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Előfizetési érek:
Egész évre . . 10 írt — kr. 
Félévre . . . . 5 » —
Negyedévre . . 2 > 50
<*y hóra . . . — » 85

Egyes szám ára 4 kr.

Kiadóhivatal:

"ÎCSETT. Királj-utcza 4 . sz.
Az arany liajo 8zál!'Mláv*l

ft/, «-mb**n
ta vu az elí lizetfcsek es a lap 
a*étkn]uésere vonatkozó folszó- 

alások irtezendok.
P O L I T I K A I  N A P I L A P .

S M rh M ilW  Iroda :

PÉCSETT, S íé ch e n y i-té r  12. sz
hová a lap szellemi részét 

illető minden közlemény inté­
zendő.

Kéziratok vissza nem adatnak

Hirdetések

n Kiadóhivatalban vetetnek fö

Előfizetésre vaió fölhívás a
„PÉCSI FIGYELŐ"

■ . X X I I I - i k  É V  F 0 V A M i  R A.

A huszonharmadik évi pályafutás küszöbén, 
mint régi ismerősök fordulunk régi előfizetőinkhez, 
azzal a hazafias kéréssel, hogy azt továbbra is 
nagybecsű pártfogásukban megtartani és előfizeté­
süket megújítani szíveskedjenek.

Hisz ez a hosszú időn át való pártolás tette 
lehetővé, hogy ma már számottevő napilap 
vagyunk, inig ez idő alatt kérész-életű laptársaink 
egymásra hullottak.w *

Ha utalunk programmunkra, mely a tiszta* 7 */
és meg nem hamisított független­
ségi és 48-as párt elveiben összege- 
ződik: hiszsziik. hogy azok is hozzánk szegőd­
nek. kik eddigele elveiket propagáló helyi napilaj 
hiányán, más, sőt ellenkező meggyőződésű lapokat 
járattak.

Lapunk rendesen négy oldalon , a körül­
mények szerint több oldalon fog megjelenni min­
dennap kivéve a vasár- és ünnepnapokat) délután 
5 órakor Pécsett, úgy, hogy másnap reggel már 
minden vidéki olvasónak a kezében lesz. E mellett, 
dacára a nagy anyagi áldozatoknak, lapunk a leg­
olcsóbb vidéki napilap, a mennyiben elő­
fizetési ára

Egész év re ...............................10 frt.
Fél évre...................................... 5 frt.
Negyed évre . . .  . 2 frt .00 kr.

Ezenkívül, újévtől fogva, a szerényebb 
körülmények közt levő közönség számára, heten- 
kint egyszer megjelenő népies kiadást ren­
dezünk. mely rövid összefoglalásban mindazt tar­
talmazni fogja, a mit az egész bét lefolyása alatt 
hozott a „Pécsi Figyelő-“

Ennek a népies kiadásnak előfizetési ára
Egész évre . . .  3 frt.
Fél évre . . . . 1 frt 50  kr.
Negyed évre . . .  — frt 75 kr.

—  — —  i — — —

A „Pécsi Figyelő** tárczája.
A karácsonyfa

— K a r á c s o n y i  rajz.
< > csudálatos ta, tűn dérszép karácsonyfa, mely­

nek virága : világosság ; gyümölcse, béke!
De csak akkor, lia gyökere a szeretet.
Hadd mondjak el egyet mást erről a csudálatos 

fáról, mely a tel fagyában és ködében örök tavasz­
ról beszél s melynek gyümölcsei meggyógyitnak min­
den szívfájdalmat.

Mert sokféle karácsonyfa van. i aláltink törpét, 
de kedveset, impozáns nagyságút de melyen belül 
láthatatlan féreg rag. Vannak üvegházi karácsonyfák, 
sőt mestersége^ karácsonyfák is, a melyek aztán nem 
teremnek semmit, mert gyökerük a hiúság és a 
szokás.

. . .  Az a nagy palota a főutcában, mintha 
óriási ablakait egyenkint csukná le, nagv bámész 
szenü k gyanánt. Pedig odabenn nem al isznak. K!-* V
lenkezöleg. t >tt a nappal felér, alu^zak át s az 
egész éjszakát tóidják Imzzá Csillárom peluchc-tiig- 
gönyös nagy tenn^inen livrée s^oig hordja
össze a karácsonyi a ndék»»U drága é> ízléstelenw
tömeget az * bédió u agy**/a i*ü karácsom tája i a. A 
karácsoi via vani.-ágos remekmű. Kovácsa t va*mü,w
Jungfer remeke, nicíym k i c r  aga-boga, hajió leve 
lei, mintha lehelve voi: nak .\gacskai gv itta1 gfiz 
vezetékek s minden ag végén egv egy nviió toboz 
bőd szökik «*)•’• a mi:'' g.»zf;nv. Ai.itta k• 1* t »;<

Tisztelettel kérjük az előfi/. Vési összeg1 mi­
előbb való beküldését, hogy kiíobViivatalunk a pel - 
dányszámok iránt tájékozva lehessen.

rjonnan belépő előfizetőknek újévig a lapot 
ingyen küldjük.

Pécsett, 1 xV)4. december hó 19-én.
Hazafias üdvözlettel a
„Pécsi Figyelő-

'Zerkesztőséíre es kiadóhivatala.

Karácsony ünnepén.
Péc*, IK94. december 24.

A kereszténység egyik legszebb ünnepét ül­
jük meg holnap, az emberiség megváltójának szü­
letési ünnepét, mely örömnapja nagynak és ki 
csinek egyaránt. Ilyenkor a családi tűzhely jóté­
kony melege szorosabbra fűzi össze a háznépet s 
az élethivatás küzdelmei közt elfásult kedélyek 
fogékonyabbakká válnak a nemesebb érzelmek be­
fogadására. A családtagok kölcsönös kedveskedé­
sekkel iparkodnak kimutatni egymás iránti von­
zalmukat s mindenki örül, hogy örömet szerezhet 
másoknak.

De inig a családi körben ez a magasztos 
ünnep holnap újra felderitendi a sziveket, vájjon 
inondhatjuk-e ugyanazt a családok összességét ma­
gában foglaló államéletról is V Magyarország po­
litikai karácsonya ez idén már szolgált egy meg­
lepetéssel s nem lennénk őszinték..ha eltitkolnék, 
hogy ez a meglepetés az öröm érzetét keltette fel 
bennünk. A Wekerle-kabinet bukása, mint a po­
litikai szédelgés büntetése, csak megelégedést kelt­
het mindazokban, kik az államéletben is megkí­
vánják a tisztesség és szoliditás ugyanazon mér­
tékét. melyet a társadalmi felfogás a magánéletre 
kötelezőnek tart.

Mert a Wekerle-kormány már születését ár­
mány- es cselszövénynek köszönte és két éves 
élete a szédelgések folytonos láncolata volt. Avagy 
nevezhetjük-e másnak, mint szédelgésnek azt. hogy

nyugat kincsei, ezreket érő ajándékok várják a nagy 
bankárcsaládot, mely előre szokta megrendelni ma­
gának a meglepetéseket.

Aztán belépnek rendre. A vén milliomos ürü 
kős perelő panaszával. Felesége, masvalamikor matra 
tömte a libát, de akkor jobban esett neki, mint a 
mai fácán. Aztán az affektált, fertálvmágnáskodhat- 
nám gyermekek, sógorok, vök és rokonok nyegle 
sora, a kik mind tudják már. hogy micsoda megle 
petésben fognak részesülni, de azért már egv fél 
óra óta gyakorolják titokban a meglepetést, az „ah!** 
és „ó kedvesem !u mentői érzelmesebb kimondását.

Záradékul hideg ölelkezések és fagyos csóko 
lödzások — s pezsgés vacsora ; másnap maró kriti 
zalás és emberszólás.

Jerünk innen. Ezt a fát nem a Jézuska ül­
tette.

Árvaház. Nagy rideg teremben, bosszú asztal 
körül nagy serege az anyátlanoknak, glédába állva, 
egyhangúan zengi a karácsonyi «íneket. Kegyes jől- 
tevök, urak és úrnők, szebbnél szebb ajándékokkal 
díszítették fel a karácsonyfát. Az Isten ezerszer áldja 
meg őket érte! Azután, hogy elhangzott az ima, egv 
tiszteletre méltó ur lép elő és tart kenetteljes, szép 
szivhez f.zölő beszédet az árvákhoz és jöltevőkhöz 
egyaránt. S a beszéd szívből szívhez szél, az anyát 
lanság keserű átkát festi szivtépő színekkel. .Sírnak 
is azok az urak és ur asszonyok mind, a kik hallgat­
ják. kivált azok, a kik maguk is gyermekekkel van 
nak megáldva A kis árvákra azonban nem hat a 
beszéd. Mit értik ők: mi az az anyátianság ? . . . .  
Jaj. ha. fogalmuk volna r«’!a, de zokognának!

Aztán meg .1 nagv karácsonyfa gyertyái elűzik 
a köiivet a .szemekből. Az a tömérdek szép játék, a

M ai  számunk 8 o lda l

az egyházpolitikai program mot évek hosszú során 
történt következetes visszautasítás után egy szép 
napon nagy hirtelen átvette az ellenzéktől s az­
tán cserebe azt követelte ettől, hogy az elokkupált 
programmal együtt a kormányt is mentse meg a 
bukástól. Államokban, bol a politikai tisztességre 
még adnak valamit, a kormányok nem szokták a 
az ellenzéknek programmját megvalósítani, hanem 
ha meggyőződnek, hogy az ellenzéki eszmék ineg- 
valósitása elöl kitérni nem lehet, átengedik a he­
lyet annak az ellenzéknek, mely azokat a maga 
zászlajára irta.

Csakhogy a Wekerle-kormány a szabadelvű 
egyházpolitikai eszméket nem meggyőződésből vette 
fel programijába. hanem tette ezt taktikából, ha­
talmi pozíciója megerősítésére. Emlékezhetünk még, 
hogy a budai honvédemlék leleplezési ügye s a 
Hentzy-szobornak ezzel kapcsolatban tervezett meg­
koszorúzása a függetlenségi és 48-as párt részé­
ről a nemzet minden rétegében hatalmas viszhan- 
got keltett oly akciót fejtett ki, mely Szapáry bu­
kását idézte elő s utódjának Becsben ki lett adva 
a rendelet, hogy a közjogi ellenzéket s vele min­
den nemzeti aspirációt végleg meg kell semmisí­
teni. Wekerle vállalkozott erre s kieszelte, hogy 
a függetlenségi és 48-as párt egyházpolitikai prog­
ramijának elfogadásával megbénítsa ezt a pártot 
a közjogi és nemzeti programul keresztülvitelére 
irányuló törekvéseiben.

Hogy a közjogi ellenzék megsemmisítése s a 
nemzeti kötelések elnémitása volt egyedüli fel­
adata a Wekerle-kormány egyházpolitikájának, azt 
már ma a kormánypárti sajtó is elismeri, hisz a 
-Pesti Napló" szombati számában Bécsnek a We­
kerle-kabinet elejtése miatt szemrehányásokat té­
vén, hangsúlyozza, hogy „a Wekerle-kabinet kor­
mányzása alatt, éppen az egyházpolitikai reform­
eszmék túlsúlya folytán a k ö z j o g i  k é r d é s e k  
és  k ü l ö n ö s e n  a k a t o n a i  k é r d é s e k 
t e l j e s e n  a h á t t é r b e  s z o r u l t a k .  A 
Ház naplói tanúságot tesznek róla. hogy másfél 
évtized óta a közjogi sérelmek s a katonai kér­
dések soha oly csekély mértékben nem foglalkoz-
mely nekik fog jutni, egy sugarat derít az ö lelkűkbe. 
Mindegy. Még sem olyan meleg ez az ünnep, mint 
a milyennek lennie kellene. . . Valami hiányzik. 
Mikor az urak és úrnők, sorban kezet szorítva a tisz­
teletieméit'» szónok orral drága bundáikat felvéve, 
sorban eltávoznak, hogy robog»* batarjaikba üljenek 

vacogva kérdik egymástól: „Nem tázott meg nagy­
ságod ? méltóságod ? excellenciád ? Mert én úgy érez­
tem, mintha a nagy terem nem lett volna kellőié».' 
befutve ru

— Valóban ; . . . Hrr ! de hideg van !
Pedig nem tudják : mitől volt az árvák nagy 

termében hideg. Azért, mert egyik árvának sem volt 
ott — az édesanyja!

°» milyen hideg van ott, a hol édesanya nincsen!
Csitt ! csitt, gyerekek ! Meg egy kicsit csen­

desen, aztán megszólal a csengetyü — aztán jön a 
— a Jézuska !

Így szól az egyszerű, kedves szobácskábán az 
anya. Sikongó örömrivalgás telel rá a kicsinyek ré-
szérűi.

— Mars a másik szobába ! Bújjatok el ! Ku- 
kucsálni nem szabad !

9

. . . hs megy dalolva, kacagva, sikongva a 
v ig «>eicg. mialatt odabent apa díszíti a karácsonyfát.

Azután beoson a mama. gondosan betéve maga
után az ajtót, hogy ki ne lessék az aprók a Jézuska
jövetelét l)e most !

—  C s in g ilin g  ! K b n g lin g  !
Itt a Jézuska ! Itt a Jézuska!
‘ »|, milyen örömzaj. milyen rohanás az! Hogy 

ragyognak azok a kedves kis szemek! Hogy tap­
solnak azok a kis kacsok ! r

Ki tagadja még, hogy itt jár a Jézuska?
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tatíák parla'iitMitlinket, mint az utolsó kot **'/t»n- 
dőben. 11a tehát volt egyáltalában a Wekerle 
kormány egyházpolitikájának hatása a közjogi el­
lenzékre, úgy ez a hatás abban állott, hogy a 
l i b e r á l i s  e g y h á z p o l i t i k a  l e s z e r e l t e  a 
k o z j o g i el  1 e n z é k ha g y o m á n y o s g r a - 
v a in i n á 1 i s p o l i t i k á j á t . * *

Itt látszik ki a lóláb! Hivatkoznak Bécsesel 
szemben arra, hogy ók megtartották az alkut, a 
liberális egyházpolitika segélyével háttérbe szőri- 
ritották a közjogi és katonai kérdéseket, leszerel­
ték a közjogi ellenzék gravaminális politikáját : 
nincs tehát ok rá, hogy kiadják nekik az utat.

Csakhogy Wekerlét, ki ezt a csúfos alkut két 
év előtt megkötötte Becsben, elérte a fátum, mert 
a függetlenségi és a 48-as pártnak reménylett 
szétzüllése és megsemmisülése nem következett be, 
s ha az egyházpolitikai küzdelmek zajában a köz­
jogi követelések le is szorultak a napirendről, 
azok újabban csak annál elemibb erővel készül­
nek meghallgatást követelni.

Bócsben a Wekerle vállalkozásának ezt a si­
kertelenség''! alkuszegésnek tekintik s azért kö* 
telték be tőle a kulcsot.

A függetlenségi és 48-as párt nem kapha­
tott szebb karácsonyi ajándékot, mint azt az er­
kölcsi elégtételt, hogy az a kormány, mely az ő 
megsemmisítésére formális szerződést kötött, éppen 
most bukik meg, és azért bukik, mert a megsem­
misítendő párt diadalmasan élte túl az ármány és
cselszövóny minden mesterkedését.*

Hogy a jövő moheben mi rejlik s mikor szü­
letik meg hazánk megváltója, ki a hatvanhetes 
kiegyezés eredendő bűnétől megváltani fogja, azt 
halandó nem tudhatja, de egy bizonyos s ez az, 
hogy Magyarország állami önállósága és függet­
lensége nem elérhetlen agyrém, mert él az utána 
való vágy iniuden magyar ember szivében, élő 
eszméket pedig sem orozva legyilkolni, sem erő­
szakkal eltemetni nem lehet.

inasát, hogy több ellenzőid férfin véleményét is ki­
kén, miért nem hallgat meg egy két férfiút a tug 
getlenségi és 48 as partból ? Persze, oda fönt nem 
kormányképes m é g ez a párt, de nem messze van 
az idő, hogy majd figyelembe veszik a függetlenségi 
és 48 as elveket is, mely mindenesetre sokkal tisztes 
ségesebb dolog lesz, mint a legalkotmányosabb királyt 
évek bosszú során át tévútra vezetni, mint azt az 
eddigi kormányok tették. A mi partunk ellene van 
a dualizmusnak, de nem kétszínű, nem alattomos és 
nem taktikázó, mint az a fazék-párt, mely elég sze­
rénytelen manapság magát „ s z a b a d e l v ű n e k "  
tartani.

Hírek.
Pécs, 1 V,)4. dect'inher 24-éu.

H o ld o n  ü  n t u p é k  et
kíván olvasóinak

a PÉCSI FIGYELŐ"
szerkesztősége.

* A  válság. .Mielőtt alkotmányos királyunk a 
lelépő kormányférfiak utódjait kinevezné, ezúttal el­
tér az eddigi szokástól, és nem csak a jelenlegi több­
ség nézetét tolmácsoló férfiakat, de azokat is meghall­
gatja, a kik a lefolyt politikai küzdelemben ez ellen 
a többség ellen harcoltak A dolgot egészen rendén 
valónak tartjuk, bár mindig igy lett volna, úgy a 
korona sem lenne most egy csalatkozással gazdagabb, 
mely abban kulminál, hogy a többség férfiai mindig 
megmaradtak többségnek, bárkit állított oda a korona 
a kormánygép vezetéséhez. A lelépő vezérfértiu, mi­
ként csak egy hűséges számadó gazda tette, mindig 
pontosan átszámolta utódjának a nyájat, . . . azaz a 
szabadelvű pártot, mely aztan épp úgy dicsőítette 
Szapáryt, mint Tisza Kálmánt és épp oly dicshim 
nuszokat fog zengedezni a kitartott sajtó a Tisza 
Istvauual megfejelt Bántfy-kabinetnek, mint azt We 
kerlével tette De hogyha már az uralkoőó rászánta

— (Az uj laptulajdonos.) Lapunk 
eddigi tulajdonosa, N a g y  F e r e  n ez volt ország- 
gyűlési képviselő, a közélettől való végleges vissza­
vonulása folytán lapunktól visszalépvén, helyébe a 
mai szamtói kezdődőiéi? S z a  u t t e r  G u s z t á v  
pécsi ügyvéd, a függetlenségi és 48-as párt regi 
kipróbált hive lépett, kinek a közügyek iránt való 
ismeretes önzetlen áldozatkészségé lehetővé tette, 
hogy lapunk, mint a kor igényeinek mindenben 
megfelelő napilap, fokozott tevékenységgel niun- 
kálkodhassek annak a programmnak megvalósítá­
sán, melyet mint a pécs-baranyai közjogi ellenzék­
nek ezelőtt huszonkét évvel szerény viszonyok közt 
megindult közlönye zászlajára felirt.

— (Felolvasás.) A pécsi katiiolikus kör f 
iió 30-án délután öt lírakor a kör helyiségében tagjai 
éa ezek családtagjai részére felolvasó estélyt rendez 
a következő műsorral: „Az irgalom angyala.** Irta és 
felolvassa V a j d 1 t s Gvula. Ezután -zavalat követ 
kezik. Végűi „Miért iszonyodtam a házasságtól ?u 
llumore»zk. Felolvassa K o z a r v G\ ula.

ünnepélyek ) A pécsi 
jótékonv nőegylet vasárnap d. u 2 órakor tartotta 
meg egyleti helyiségében a karácsonyfa ünnepélyt 
díszes pu bii kuin jelen létében, melynek legnagyobb 
részét nők. képezték. A karácsonyfa igen díszes volt. 
mellnek láttára az apróságok szemeiben boldog 
üröm mosolygott. M a g e n h e i m József belv. plé 
bános igen szép beszédet tartott ez alkalomból ; e l­
mondta, hogy miért ürülnek úgy a kicsinyek, mint 
a nagyok h karácsonynak. Megemlékezett mindazok 
ról, kik filléreikkel hozzájárultak a kiosztandó tar 
g vak beszerzéséhez, de legelső sorban a nóegyiet 
tagjain)!, kik nemcsak maguk nyújtották ki áldást 
hintő kezeiket bősége» alatnizsnaikodasra, de tnáso 
kát is fölkértek erre. Azután a gyermekekhez for 
dúlt és elmondta nekik, hogy a szeretet öltöztette 
fel őket. Végül a közönség nevében kifejezést adott

M —
Üdvösség, gyermekek barátja, üdvözítő, a ki 

p ántáltad a szeretet fáját ! Fdvözlégy, betlehemi 
Messiás !

. . .  És egy kis kunyhóban, gögicaélő gyer­
mekét ringatva ül a szegény napszámos asszony 
Mellette pislogó mécsvilág mellett., kopjtt ruhában 
ül egy nagyobb fiú. Rongyos imakönyv van a ke­
zében, olvas. Iskolába jár és nagyon szorgalmasan 
tanul Ki tudja: nem fog-e valamikor a pincelakás 
rideg, egészségtelen gőzéből kiküzdve magát, a nap 
világra emelkedni s törni a nap felé, hogy hazájának 
jelesei között foglaljon helyet. Hiszen:

„Szent a szalmakunyhók küszöbe,
Mert itt születnek a nagyok s az ég 
A megváltókat ide küldi be !a

Pedig most még oly homályos a kis lakás, oly 
nagy a nyomor. De Isten lelke lebeg a munkás csa 
ládja fölött — s mikor az apa belép, kis fenyőággal 
kezében, krajcáros fababával az egyik s uj iskola 
könyvvel a másik kezében : azt az örömet leírni — 
az én toliam kevés !

Itt is jár a .Jézuska s a fenyőágat a szeretet
könvei öntözik . . .• #

Es odafenn, a fényes mennyországban, liliom 
szárnyú angyalok fehér felh"k csodás kárpitja alatt 
is állítanak tel egy karácsonyfát.

Égi harmat ragyog a fa tűlevelein s minden 
ágacska végén egy-egy csillagot tűznek a csattogó 
szárnyú égiek. Odalenn a  földön nem tudják, mért 
oly csillagtalan a z  ég? Mért oly sötét az éj? A z t  
mondják, hogy ködös felhős az idő, azért nem látni 
a csillagokat.

. . . Pedig erre az éjszakara kis angyalkák

oda tűzdogöltek őket a mennyei karácsonyfa ágaira, 
égi díszítésül . . .

Azután megharsan a mennyei karok szent har­
móniája. Égi bárfák lélekringató szelíd zenéje rep 
pen át a langyos, fényes fellegkárpiton s párosán, 
fehér ingecskébeu, összetett kezekkel jönnek . . . .  
jönnek mind. ők, a mi angyalaink, a korán elkö t :0 
zött édes kis gyermekek, a kiket szülőik szivtépő 
keserve kiséri a kora sírba s a kik kürülállják a 
mennyei karácsonyfát s a kiknek a mai szent éj 
szakán az ő égi anyjuk, a boldogságos szüzanya 
megengedi, hogy lenézhessenek a földre, az elha 
gyott családi körbe s megláthassák újra mamát, pa 
pát, testvéreket, a kiket oly korán, ó jaj ! oly korán 
itt kelle hagyniok.

Es szid a mennyei árvák éneke az égi kará­
csonyfa körül . . . sírva hallgatják az angyalok . . .

Az enyém is ott énekel közöttük.
Szent karácsony édes ünnepe, szállj le reánk, 

plántáld közénk azt a mennyei fát, a melynek vi 
rága fény, gyümölcse béke, a mikor gyoaere a 
szeretet !

Karácsonyfa ! szállj alá !

Karácsonyi ajándékok.
Mikor a sáros földről letépte a hervadás a hi 

mes ruhát, mellbe tavaszszal öltözött, mikor le 
hullott minden lomb a fákról s elhallgattak az éneklő 
madárkák vidám danái az erdő mélyén : az ég meg- 
indult a siralmas képen s megkönnyező ezt a pusz­
tulást

Az ég köuye leért s itt megfagyott. S ezekből 
a fagyos kényekből szövődött egy fényes, fehér

a nőegylet tagjai iránt való őszinte elismerésnek, 
melvet önkéntelenül szokott kivívni a nem -s csele­
kedet. A beszéd után előállott egy 3—4 éves fiúcska 
• •s elmondott e*rv irnaszerü fohászt, melyben kö«ző 
aetet mondott azon jótéteményekért, melyekkel el- 
haiinoztak őket. Fizután következett a kiosztás. Pi l c h  
Antaln» aMnük a választmányi tagokkal együtt 
mintegy 170 ISO szegénynek osztott ki különböző 
segélyt. Huszonnégy gyermeket öltöztettek föl. — 
A M a t e s s a intézetben és a K u d o 1 ti n u m árva 
házban ma délután volt a karácsonyfa-ünnepély. 
Mindkét helyen pompás karácsonyfa volt fölállítva. 
A i d i n g e r János kir. tanácsos, polgármester a 
gyermekek közt ruhákat és játékszereket osztatott 
ki. A Matessa-intézotben M a g e n h e i m József 
belv. plébános az árvákhoz megható beszédet inté­
zett, melyben a jóitevők iránti hálára buzdította 
őket.

— (Vadászat ) Tegnap O t ó c s k a  G é z a  
gyula pusztai bérletén nagy hajtóvadászat volt, me­
lyen városunk vadászai is élénk részt vettek. Ott 
voltak a többi közt M o l n á r  Kálmán alezredes. 
G e i g e r  Dezső és K o s z é r János törvényszéki 
bírák, M e s t e r h á z y Károly telekkönyvi igazgató,
I g a 1 i c s Rádó megyei főpénztáros, C s i g ó János, 
K g r y Héla dr, F i s c h e r  Ferenc, K r a s z n a y  
Miklós dr, M u t t n y á n s z k y  Hé la, T o 1 d i Béla 
dr. ügyvédek, E r  r é t  h János gyógyszerész stb. A 
vadászat eredménye minden várakozáson felüli volt, 
amennyiben huszonegy puskás összesen 187 nyulat 
ejtett el.

ff

— l A  hadse reg  körébő l . )  O felsége a 
király S c h m i d t József vezérőrnagynak a 4-ik 
hadtest hadmérnökkari főnökének saját kérelmére a 
nyugállományba v a i ó  helyezését elrendelte s neki ez al­
kalomból az altábornagyi jelleget ad honores és a Li- 
pótremi lovagkei -sztjct, mindkettőt díjmentesen ado­
mányozta.

A  honvédség; körébő l. )  P o l i a k
La-zió a pécsi FJ ik honvédkiegészitő parancsnok­
ság nyilvántartásában álló tartalékos élelmezési já­
rulunk a szolgálati kötelezettség teljesítése után f. é. 
december dl ével sa|ai kérelmére a m. kir. honvéd­
ség kötelekéből el bocsáttatott.

— ( A  jó tékony  aszta ltársaság ) ,  mely a 
Cserta tele vendéglőben tartja főhadiszállását, tegnap 
délután ♦» órakor osztotta ki négy iparos tanuló közt 
a Karácsonyi ajándékul szolgáló téli öltözeteket Az 
átad 4» alkalmával B r e z i t s a-ztaitársasagi eínüK és 
K o v a c s István kamarai fogalmazó) intéztek beszé 
dek -t, mit az egyik inegaj&udókozoti tin valóbban 
talpraesett beszédben köszönt meg. Természetesen a 
gyakorlóit jótékonyság után az asztaltarsasag tagjai 
sikerűit vacsorát csaptak, melynek folyamán a ió> ztok 
özöne *zmréii nem hiányzott. — A rendezés FiV
scher János kamarai irodati»ztet, t kitűnő éteiek és 
borok Cserta Antal vendéglőst dicsérik.

(A z  ni színház s z o b r a i r ó l )  Hogy atw *
pécsi színház homlokzatán díszül szolgáló szobor- 
alakzatok elhelyezésének mikéntjére nézve olyan he­
ves vitára mi ad okot, azt ilyen muzsikális varosban, 
mint Pécs, könnyű eldönteni : Normális viszonyok 
közt fölösleges volna a művészetek kulönféleség^it 
ismertetve azoknak védelmére kelni ; de az itteni 
sajátos felfogás készti az embert annak megkísérlé­
sére. Ugyanis uaga a színház, mint kulturális intéz 
meny és pedig a legtökéletesebb formában fölkarolja,

halot t i  a zem fedő ,  e l t a k a r v a  m in d e n t  : p a lo tá t  és k u n y ­
hóit, n y o m o r t  és g a z d a s á g o t ,  b ű n t  és  e r é n y t  e g y a r á n t .

S a Mindenhatóié fehér lepelre helyezé mennyei 
ajándékát, eiküldvén a világnak Isteni Fiát, hogy 
megváltsa bűneiből, s a betlehemi jászol szalma­
van kosáról áldást és békességet áraszszon az embe- 
ínségre !

** *
Hideg tél van ; fagyos szél zug, megrázza a 

kristály fedte fákat, bezörget a világos ablakon, s 
azután tovább fut a rónán, hegyen-völgyön sivitva, 
kacagva.

Fent viharos hófelhők robognak s néha-néha 
pislog ki félénken egy-egy csillagsugár a fekete ma­
gasból .

Benn a karácsonyfa ragyog. Apró gyertyácskái 
fénye megtörik az ahlak jégvirágjain, s ezer színben 
ütődik vissza a meleg szobába.

A kályhában pattog a tűz. A kis család gyö­
nyörködik a kicsikék örömén » nem hallja a künn 
tomboló vihart. Áldás és béke honol a szivekben. 
Pici szöszke inádi tépi kövérke kacsóival a szeren­
csétlen bábut, akinek mégis az a szerencséje, hogy 
porcellánból van s nem érzi a zsarnoki elbánást. Piros 
ajka csacsog, kérdez ezer dolgot s mi feleliiriK rá, 
bár nem igen értjük mit is mesél.

A nagyobbik az komoly tíu. Meglepte a fény, 
a ragyogás. Felköti a kardot, vállra veti a puskát s 
izgatottan vizsgálja a fa ló) szerszámát, hogyan is 
kell levenni. Az ő öröme már öntudatosabb. Az öreg 
szülék szemében ott ragyog a boldogság künye.

A családi élet melege áthatja sziveiket. Leol­
vashatni arcukról, hogy lelkűk visszatér a múltba.
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mint tudjuk é« kifejezésre juttatja a solo-zeiie és 
képző művészeteket (s/obraszat és festészet ) továbbá 
az építészetet és iparművészeiét Nem tételezhető 
fel ugyan, hegy <‘gy modern építész mindezekhez 
értsen, midőn a tervet és annak költségvetését ké-ziti 
és azért, azt hisszük meghallgatja a «rakvéleménye 
két Lehetetlen pétiig, hogy itt Pécsett, a hol annyi 
a zongora é« s<»k másfél** hangszer. hogy minden 
lakóra jut «uy, un'̂ r lia nem is játszik rajta, a hoi a 
dalárdák konkurrainak egymással ós lenézik azt. a
ki nem zen *i t»dn*tsé î: k̂ születik a világra, hotrv itt

•

a Hzinház boiaíokzatan inas, mint zenész képmása 
szolgáljon diszüi. K t méj. nem e>her k szidni kifo­
gás a iá. mert igy ki vau tejezre legalább a város 
karaktere, látszik »-bbői hogy miért b-lkeaü!. Hanem 
az furcsa és ez senkinek sem tűnt lei, hogy a. terv 
szerint, mig a szobrok egész halmaza lesz alkui 
raazva font is, kint is, bent is, addig a képzömüvé 
szét másik aga, a festészet, teljesen hiányozni fog az 
összes művészeteknek ebből a szép otthonából, hacsak 
a szobafestészetet annak nem tekintik ; hogy miért 
arra szintén az építész ur fog felelni. Azt nem lehet 
ám fotogratirozni.

— «Zár alá helyezett község;) Boz-*oa
községben a sertésorbáne járvány fellépte miatt ,» 
községre nézve a zárlat alispání rendelettel kimonda 
tott é- további intézkedésig innét sertéseket vásárrá 
hajtani tilos.

— A  pécsi jótékony nőegylet jelmez 
estélye.) A pécsi jótékony nőegylet saját pénztára 
javára 189f). évi január hó I9-én a „Nemzeti casino4* 
és „Hattyú44 t**nm-k egyesitett kelyiségeiben zártk'irű 
jelmez estélyt rendez, Belépti-dij személyenként I frt, 
páholy 8 irt. Jegyek a meglövő előmutatása melleti 
V a l e n t i n  Károly Fia zenemű és künyvkereskeV w
désében előre : az estély napján pedig a pénztárnál 
válthatók. Felül fizetések köszönettel fogadtatnak és 
hírlap ilag nyugtáztatnak. Kezdete esti fél if órakor.

(Fegyelm i ügy.) M a ro s y  Ignác heles 
fai jegyző ellen felettes hatósága, több rendbeli sza­
bálytalan kezelés és mulasztás miatt a fegyelmi vizs 
gáiatot elrendelte.

(Jótékonyság; ) A Központi kávéházban 
lévő asztal társaság, mely feladatául a szegények se* 
gélyezé-iét tűzte ki, a napokban a karácsonyi ünnepek 
alkalmából 220 irt ára tUzeíötfát osztatott ki a szegé­
nyek közt tekintet nélkül a vallás íelekezetre.

— • V ona.tkésések.) így karácsonytáján nem 
csak a piistaforgalom nagv, különösen a nagyobb 
városokban, hanem az úti. ási kedv \< fokozottabb, 
pláne a mai zónán világban, midőn olcsó pénzért 
messzire elviszik az embert. A szülő gyermekét, a

V

gyermek .szülőit, barát barátot, testvér testvért siet 
meglátogatni az ünnepekre, hogy ha máskor nem is 
lehetnek együtt, hát legalább az ünnepeket töltsék 
egymás mellett, kifejezést adva kölcsönös szeretetük 
nek Már szombat óla a vonatok csak nagyobb ké­
sésekkel érkezhettek meg. Siettek is e körülményt a 
mohó újságolvasók, kik megszokott lapjaikhoz a meg 
szokott percben a megszokott pincér kezéből nem 
juthattak, rémhírek gyártására fölhasználni s csak­
ugyan el is terjedt a hir. hogy a vonatok azért ma 
radnak el, mert Sásd és Eszék vidékén irtóztató hó­
fúvások vannak, melyek a vonatokat majdnem elte­
metik s c«ak a hóekék igénybevételével sikerül
megmenteni a vonatokat, persze az utasokkal együtt.

■ ■ . — — ■■ ■ ■ ■«■■■■ ■■

E hírek nem felelnek ír eg a valóságnak, mert a ké 
sé*ek a karácsonyi na ry forgalom következményei.

fákat elvittek. Az ügynek folytatása a sásdi főszol­
gabíró) előtt lesz. — Szabó Jánosné lakásából Ozdon

Vasárnap meg az is megtörtént, hogy a reggel ő órai az ágynemű közé eldugott s hosszú időn át megspó- 
vonat (1. e. 10 ó»ra ma 3 a délután 4 órai pedig este I rolt 10 trt 70 kr. készpénzét valaki ellopta. A tet­
tél hétkor robogott be a pályaudvarra az utazók nem testiek bottal ütheti a nyomát. — Malátán Bátor
m*m csekély rémületéi* e. A pó>stai szállítás elrende 
zése i>* tömérdek élőt vesz igénybe; az utazók szama 
is nagy : ez mind hát ráitatja a vonatok kellő időben

Péter d e s z k á b ó l  kész í t e t t  magtárának egyik oldalát 
Kece János fúróval kifúrta és a lyukon néhány mé­
rőre való» h u z a t  k ie re sz te t t ,  a mit meg is találtuk

való elindulását. Vasárnap ♦*$ ma annyi sokan u taz-  I n a l a  a Csendőrük.  Ö sszes  v é d e k e z é s e  abból ál lot t ,
tak, hogy a várótermek nem voltak képesek befogadni 
a vonatra várókat. Leginkább nagy a forgalom a 
szomszédos alloiaa-oU közt. A fel- és leszállások va 
lóságon csata rozs. sok közt nőmnek végbe .1 aj annak, 
k i Tyúkszemekkel r 3ndelkezik

( B i r é v á l a s z t á s  ) Német B«»iv község ed 
öigi bírája állásáról a napokban lemondott. A köz 
ségben az ira: t indult meg a mozgalom, hogy az 
uj bírói az ottani intelligencia köréből választassák ; de

hogy közelgett a karácsony s kalácsra kellett. — 
Varga Márton püspök szenterzsébeti születésű csa- 
vargo Várkonyban ellopta Szép János 8 frtos szüret 
az istállóiból. A jói madarat Pécsváradon fogták el, 
midőn a szűrben kényeskedett. — Szabó János kis- 
peterdi földmives pincéjében f. hó» 19 én éjjel vilá­
gosságot látott az éji őr látta azt is hogy odabent 
nem a tulajdonos, hanem Szabó» István gazdálkodik 
s viszi haza a bort. Mint később kisült, a tulajdo-

hiába, mert a 20 án megtartott választáson M e n- | Jlosna  ̂  ̂ a|co borát  ̂vittek el, â  tetten ért Szabó
c z uur  r Bonmlek leu a bíró».

- (A  kártya.) Bakonyán Breier Ferenc 
korcsmáját a közeli napok egyik éjszakáján jóival a 
zárórán túl. nyitva találtak a csendőrök, kik a korcsmába 
lépve a nagy asztal mellett egy hazárd játékot 
játszó, kompániát t dáliák. mely a korc^niárosbód 
s (jeleneséi* Márton, Kárasz János é» Kárasz Fal 
ottani föld mívesekből állott. Az éjjeli őr, Pataki

István azonban csak két kancsó» bort ismer el. Föl­
jelentették a szentlőrinci járásbíróságnak.

— (E litéit rab ló  ) Szebényi Bakó» József, a 
k\ a műit nyáron Miholjáez mellett egy gulyádtól 
200 frtot elrabolt, az e-zéki törvényszék által 12 évi 
börtönre it éű etett

— Hangverseny Siklóson.) Karácsony 
másodnapján a siklósi „Pelikán4* vendéglő nagyter-

Vince gibicelt nekik furkosbotjára támaszkodva. Mi- I roóbnn jotékonycélu hangverseny lesz, melyen Pécs­
kor a csendőrük meglepték őket, szerettek volna I fői is több közreműködő vesz részt.
elmenekülni, de már kérő volt. A 05 krból álló» (Hős szerelmes.) Vannak az emberi
huszonegyes bankot, melyet maga a korcsmáros adott, életben pillanat'k, midőn a lélek valamely elkese- 
a csendőrök lefoglalták, a kompániát feloszlatták s a | ritő indulattól felzakiatva mintegy önkívületi álla­

potba jön. Ilyenkor nincs semmi szent, semmi tiszte-sásdi kir. járásbíróságnak följelentették.
— A  postautalványok fölötti ren  

delkezésre ) vonatkozólag a kereskedelmi minUz
letreméltó az elkeseredett lélek előtt képes volna 
mindent összetörni és szétzúzni, vagy pedig a Petőfi

ter a következő rendeletet adta ki : A föladó a már I őrültjeként egy mély lyukat ásni a föld közepébe,
kézkesitett postautalvány fölött nem rendelkezhetik 
Az 1891 évi bécsi nemzetközi postai kongresszus al 
kalmával a postautalvány >k váltása tárgyában kötött

megtölteni azt edit anarkista bombával és légbe rö­
pítem ezt a rongyos világot. Ilyen ön dvületi álla­
potban volt tegnap Dános János atyánkria is. Hogy

s a belföldi forgalomra nézve is érvényes egyezmény I íUi szülte jó lelkében ezt a borzasztó állapotot, arra 
Ü. cikkének 5. pontja értelmében a pó»stautalvánv I nezve csak annyi felvilágosítással szolgált a fáma, 
föladója az utalványt csak addig veheti vissza, vagy I hogy ó kigyelme veszekedett módon szerelmes volt 
címét addig változtathatja meg. mig az utalvány cim- I a csinos Koncik Mariba, a ki azonban csak titytyet 
zettnek kézbesítve nincs. A postautalvány kézbesi hányt ó kigyelinének s a mulató helyen mással járta 
tettnek tekinte ik, mihelyt a címzett az utalványt I a kreuz polkát ; azután meg, hogy ő kigyelme törté­
átvette s az átvételt a kézbesítő könyvben elismerte, I neteseu a korcsmából ballagott hazafelé, a midőn a 
illetőleg az átvételről szóló bizonylatot aláírva a posta- I irt állapot erőr vett lelkén. A dolog igy történt: 
hivatalnak átadta. Ha tehat már kézbesített, de még I a reménytelen szerelmesek mélabus gondolatával 
nem érvényesített postautalvány összegére úgy a I lépkedett hazafelé az éji homályban János s útja a 
címzett, mint a föladó a már kézbesített pústautal- I szép Mari ablaka előtt vezetett el. A szobában világ 
vány, vagy a mennyiben az a címzett kezei közt. I ógett, Mari a/* asztalnál vacsorázott másod magával, 
elveszett volna, a kifizetési fölhatalmazás vissza — I János ezt látva, szivet elfogta a vágy kegyetlen 
illetőleg megküldését kéri. a kir. posta (távírda) hiva- I hölgyét a másvilágra expediálni. Az ablak nagy 
talok, a föladó» ebbeli kérelmét nem vehetik figyelembe I csörömpölés közt betörik, a szobában kialszik a vi- 
haiiem az utalványozót, összeget címzettnek szabály- I l®̂ « a megrémült menyecske éktelenül sikoltoz, a

^ * 1  « m a
szomszédok összefutnak a nagy spektákulumra, az

eltűnik az éji
szerűen fizetik ki.

— (Halálozás.) M a y e r h o fi e r Andrásné, I észretért és megijedt atyafi pedig
szül. Ilaidmger Anna f. hó 23-án hosszas szenvedés | homályban.
után 73 éves korában elhunyt Pécsett%

— {Lopásoka vidéken.) A pécsi papnövel 
(lének az egerszegi fiatarban lévő erdejéből időnként, 
de leginkább az utóbbi hetekben nagy mennyiségű 
élőfái loptak el. A kár a nagy pusztítás következte

— (Tolvaj szabólegény ) Egy Klein ne
vezetü nagy harkányi lakoshoz a napokban egy ván­
dorló szabólegény állított be, fölötte ki volt éhezve 
és ennivalót, vagy munkát kért. Kapott mind a 
kettőt és a jövevény azzal hálálta meg a jóltartást,

ben egyelőre megállapítható nem volt. A csendőrök I hogy a munkába adott két kabáttal és mellénynyel 
a tettesek közül Varga községben néhányat kinyo megugrott ; Siklóson azonban csendőrkézre került és
moztak, kik be is ismertéi, hogy 2—3 frt. értékű | most ül.

' ■■■■■■■ - ■ — ---- ------ - ■
A »ok év óta megújuló karácsonyesték sorozata val- I ablaküveghez s kinézek a fekete éjszakába. Elvonul 
tozatos képekben vonul ei leikük eiöft. S elfeledik lelkem előtt az eltöltött élet. Mint álomképek lebeg 
egy percre az élet komorságát s szivük incgitjuh I nek a régi boldog órák, melyek oly hamar eltűntek, 
felderíti egy peren*, hogy a kis unokák ürömöt ne I S szivem, mely egykor úgy szeretett, s szerelmére 
zavarja egy bús arcvonás se. I oly büszke volt, érzi, hogy a csalódásban elnyomott

S a fiatal szülök összebújnak. Egy pillantásban. I lángja most újra ég s nem aludt ki teljesen. A régi 
melyben a könycsoppen keresztül átsuhan az elrej- I ideált, aki sárba tiporta könyörtelen, aki leszállt fény 
tett bánat sugara, elmesélik egymásnak azt az ér- I köréből, melybe öltöztetem, nem nézi már bünbo-
zést, amely önkénytelenül feltámad e percben. Ez- I csájtó vágygyal. hanem elfordul tőle teljesen, s még I meztelenek voltak!

Hidd ei nekem, hogy még gazdag e szív s 
kincseit kész odarakni lábaidhoz.

Oly sokáig voit lakója. Oly sokáig volt kész
a

„ a
Halijuk képzeletünkben mély, csengői romokon

Lázasan égó fejemet!
Úgy visszaadna önmagámnak 
Karod közt újra a remény !
Miért ámítanám magamat?
Miért ne lehetnél az enyém ?“

Hidd el nekem, hogy a pilláiig.'., mely eddig 
virágról-virágra szállt, nem fáradt ki a lebegésheu, 
s csak azért nem pihent meg előbb, mert rózsái

előtt egy évvel . . . Hármaim örültek még ;i kis I azt az örömet is megtagadja tőle. hogy szenvedni 
Jézus ajándékának. > az a harmadik most künn I lássa áldozatát
van a hideg földben. Nem feledtünk el még édes
kis Dundikank. Imijük, hogy b e n e z e s z  a jégvirágon I megbocsátani a sok szenvedést, oly sokáig sorvadt i 
ablakon, szeretteid körebe. Itt susogsz korfuiink iát I faidalomban : s ime el is égett a régi tüzanvag, s i
hatatlanul . ” ..............  1 “ *’------- 1 ............................................  * ‘ •
hangod gagv«»gó> heszé(b*t s látjuk mint téped erős 
kezeeskéddeí a karác^onvfát ajándékait.

Hidegek már az. ajkak s forrt) csókunk n»m
képes frlmclcgiteni többé.

Iligyj nekem, kérlek, — s e  bited legyen az 
én karácsonyi ajándékom !

S a csillag iránt ! A vihar felkacag, odavágja 
n uj tény deredg, uj anyag, hogy kitörjön I a havat ablakomhoz. Kacaja éles, gúnyos s lelkem 
az a láng. az az uj, eloitliatlan tiiz. mely | mégsem tér el almától, mert áthangzik rajt a távol

falu tornyábt'»! a harangszó mellé hiv az éjféli misére. 
Hangjában megolvad a gúnyos kacaj, melegétől 

két biztató sugar. S leikem elszáll oda. ahhoz a két I feldobog a szivem s nem érzi, bo*ry tél van. nem
• r I I 1 . .  . . . .  * 1  I *  .  I .  t I » . a I I *

belőle 
boldogíthat

S a rohanó felhők közül, két csillag int felém,

De ha eljő ez az őst, mikor a családi tűzhely I csillaghoz könyörögni, hogy a lángot, melyet oly
.  |  •  I I |  .  |  • I • I , .  I  * .  J  .  V »lángja legjobban melegít : lesz mindig küny a sze 

műnkben h a fájdalom, mit elvesztésed felett érzenék. 
felujul o köuyben, bár elrejtjük azt a világ elől - 
megtartjuk magunknak.

S ez a forró* könv. mely előtör sziveinkből, ez
W w

legyen a t** karácsonyi ajándékod !
* *

M)ká nem engedett kitörni e szívből a csalódás em­
léke, éleszsze ténynyel, ápolja meleggel, adjon neki 
tápláhi anyagot.

Hisz oly kevésből áll az, egyetlen szóból, hogy 
„hiszek.4* ( >lv régen kerestem azt. mit ott megtalál

érzi, hogy elhagyatva van
Ajkam, mely oly sokáig nem tudott imádkozni, 

forró imát rebeg a csillagok urához, s a kis harang 
**gyrc zeng, egyre csendül . . .  ! s a fagyos szél 
elnyugszik lassankint, meggyőzve a szent varázstól.

*
Köhögi) hófelhőket tova Űzte a szél. Csillagok

hogy a te őradgyalod, aki óv tőlem, ha belátna szi- I dékot : a reményt.

----     ——■ —-    —' — — — —'  — — V W

Minden nyugszik : édes boldog álomban ring 
világ. S érzem, hogy én is kaptam karácsonyi aján

lám ! Féltem tőié. hogy fellelem, visszatartottam
magam, kerültem a közelséget: s mégis sikerült k i- |  ezre néz le a fehér földre. 

Leolvadnak lassankint a viaszgyertyak . . . .  I tépni, eloltani a feltörő lángot. S hidd el nekem.
Kialszik egyenkint világuk. A kicsikék boldogan j hogy ez a láng meleg és örök ! Hidd el nekem, 
alusznak fehér párnak között, s álmodnak bábukról, 
falovakról s megmosolyogják álmukban azt a pazar 
boldogságot.

Mindenki visszavonul a saját körébe S ebben 
a magányban odaszoritom forrói homlokomat a hideg

vembe, maga adná oda kezedet remegő kezembe !
„És ba belátnál szivembe,
Ke meg is szánnál, óh ! be meg !
Hogy oda vonnál kebeledre

A régi hideg ür újra benépesül e szívben. S 
elmélázok, építek szép álmokat a jövő számára s e 
képekhez zenél a távoli falu kis harangja, mely h iv
az éjféli misére.
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— (▲ g a zd á k  tej c sa rn o k á b ó l) a kam- 
csonyi ünnepek alkalmára mód nélkül való mennyi­
ségben vitték el azt a pompás é d e s  t e a - v a j a t ,  
melyet most oly ízlésesen, gondosan csomagolva bo 
csátanak áruba. Előbb pergament papírba, majd 
febér csomagoló papírba s csak aztán lesz a csinos 
cégnyomással ellátott külső burkolatba téve a vaj, 
mely tetszetős csomag ezenfölül még nemzeti színű 
szalaggal van lekötve. Hogy mily mennyiségben kel­
tek el ezek a kis 5. 10, 20 és 50 dgi mos csomagok, 
eléggé jellemzi ama körülmény, hogy mig eddig na­
ponként mázsa szám szállították el a tejcsarnokból 
a vajat a szélrózsa minden irányában, most az egész 
mennyiséget a pécsi piac foglalta le s ezt mint ör­
vendetes jelenséget készséggel konstatáljuk. Egyéb­
ként is már kezdi a mi nem igen könnyen hivő kö­
zönségünk a tejcsarnokunkat, mely most igazán uj 
életre kelt, megbecsülni s meg vagyunk győződve, 
hogy a tejcsarnok is, a közönség fokozott igényeivel 
folyton lépést tart és mindent elkövet, hogy a leg­
kényesebb igényeket is a legjobban kielégítse.

— (B é r lő  k e r e s te tik .)  Tudvalevőleg a 
harkányi fürdőt hosszú időre vette bérbe Szalkay 
kiszombori orvos, az első ciklusban 18, a második­
ban 20 ezer forint évi bérért. A fürdő tulajdonosa 
azonban mindez ideig késett a szerződés aláírásával 
és ez alatt a bérlő meggondolta magát és visszalé 
pett a szerződéstől. így aztán a hires harkányi fürdő 
jelenleg bérlő nélkül van és a birtokos hajlandó 
volna a fürdőt bármely elfogadható bérlőnek kiad ni

— (Kéményseprő az égő kéményben.)
Tolnán kéményt söpörtek a kéményseprőlegények, 
vígan a minthogy kéményseprés közben is vig le­
het az ember. Egy szere aztán egy nagykereskedő 
házának tetőzetén vége szakadt a vig hangulatnak 
s ijedten hujángattak a kéménybe a legények. Egyik 
cimborájuk a kémény vízszintes vonalán kaparta a 
kormot, mikor a szobaleány mit sem gyanitva, meg 
gyújtotta a kályhában fölhalmozott szenet. A ké­
ményben kapargató kéményseprő elvesztette az esz 
méletét s kábultan zuhant a csővön lefelé, mig a 
kémény aljában fönnakadt. Nagy volt a rémület az 
egész házban, mert a szerecsétlen embert a kémé­
nyen keresztül lehetetlen volt megmenteni. — Nied 
zielski kéményseprőnek támadt egy szerencsés gon­
dolata, kibontotta a szoba kemence falát, honnan al- 
éltan, súlyos égési sebekkel levegőre juttatták a ké­
mény seprőlegónyt.

„M agyarország4 független politikai napi­
lap mai számunkhoz mellékelt előfizetési fölhívására 
t. olvasóink figyelmét különösen fölhívjuk.

A m agyar nők erényei. Nagyok és szá­
mosak a nők erényei mindenütt széles e világon ; 
müveit emberek, nemzetek mindig tiszteletben tar­
tották a nőt dicsőítését minden nyelven, számos ma­
gasztaló költeményben, leírásban találjuk fel s a hoz­
zánk ismeretben legközelebb álló német nyelven an 
nak egyik legnagyobb költője irta, hogy : „Ébret die 
Frauen, sie Hechten und weben . . ,“ míg a magya 
rok egyik jeles lantosa azt mondotta, hogy : „Magyar 
nőnek születni szép és nagy gondolat !“

Miért szép és nagy gondolat, miért aidhatja 
sorsát az, a ki magyar nőnek született V Mert a ma­
gyar nőnek számosabbak erényei igen sok más nem­
zet nőinél.

Az anyai szeretet sehol sem tartozik az éré 
nyék közé, legfölebb csak bűn lehet annak hiánya 
és ez nem hiányzik, sőt nagyobb fokban megvan a 
magyar nőben, mint sok más nemzetnél. De a hit­
vesi szeretet az erények közé soroztatik ; a háziasság 
munkásság, takarékosság ezzel karöltve jár s ez te­
remti meg az igazi családi boldogságot

A magyar nő házának, családjának lelke, él 
tető napja; gyermekeinek önfeláldozó gondviselője, 
férjének támasza minden gondjában, fáradságában : 
már nyelvi meghatározásunk szerint is felesége ; 
megfelezi vele örömét, bánatát vigaszával enyhíti, 
ha szomorúság érte letörli homlokáról a munka és 
fáradalom veritékcseppjeit.

A magyar nő a társadalmi téren is kiváló ma­
gaslaton áll; jótékonyság gyakorlásában mindig példa­
szerű; midőn sorscsapás, szerencsétlenség enyhítésé 
ről van szó, mindig gyorsan és ott van azok között, 
a kik tudjak azt, hogy ily esetben „kétszer ad, a ki 
gyorsan ad!a Vendégszeretetben pedig nemcsak pá­
ratlan, hanem világhírű is a magyar nő.

De a magyar nőnek van még mindezek fölött 
egy nagy és nemes erénye, mely ily nagy fokban 
nincsen meg a világ egyetlen nemzetének nőiben sem. 
Ez a legnagyobb hazaszeretet, a legtisztább,legmesz- 
szemenőbb hazafias érzelem, mely megnyilvánul 
benne minden ténykedésében, az élet minden moz-W

zanatában : mely minden viszonyaiban a magyart, a 
hazafiast keresi, szükségletei beszerzésében a hazait 
pártolja, és minden erejével felkarol ja azt, miről tudja 
hogy az a hazai közjólétre vezet.

M indezekkel karöltve jár a magyar nő fárad­
hatatlan munkássága házi körében; a társadalom 
minden rétegébe dolgozik a magyar nő ; a földmivelő 
osztály asszonyai a házi ipar különféle ágaiban fog 
lalkoznak akkor, ha már a háztartás kötelességei­

nek eleget teltek; iparosaink feleségei, ha férjeik 
ipari muukájában részt nem vehetnek, varassal vagy 
más kézi munkával foglalkoznak ; az un osztály, a 
közhivatalt viselők, a közoktatást teljesítők, a kö­
zépbirtokosok nejei és leányai azonban már legna 
gyobb részben varással és hímzéssel foglalkoznak 
szabad óráikban s ennek folytán a varrógóp is igen 
nagy szerepet játszik a magyar nő házában, úgy , 
hogy minden asszony vagy leány legfőbb vágyát az 
képezi, miszerint egy varrógép birtokába jusson, 
ha még azzal nem bír.

Es itt most áttérünk egy nagy és hazafias 
ügyre, melyet magukévá tenni, pártfogolni első sor­
ban honleányainknak nemcsak kötelessége, de erénye 
is leend. Az ő hivatásuk lesz felkarolni egy, nem 
zetgazdasági horderejében is messzekiható és fontos 
hazai vállalatot, annak gyártmányai használása által.

Ez „ A z e l s ő  m a g y a r  v a r r ó g é p ­
g y á r  r é s z v é n y t á r s a s á g 4 B u d a p e s ­
t e n ,  mely a legfőbb törekvését arra fordítja, hogy 
— más varrógépgyáraktól eltérőleg — valamennyi 
alkatrészt, a miből a varrógép áll a kiváló szakér­
telemmel bevásárolt nyersanyagtól kezdve. maga 
készíti és pedig nemcsak az összes fémrészeket, 
hanem valamennyi fából készültet is, úgyszintén a 
nikkelezést és fényezést is.

Ez a tény igazolja a szakkörökben máris elterjedt 
jó hírnevet, a melyet az Első Magyar Varrógépgyár 
„Adria4 varrógépeinek kitűnő minőségénél s gya­
korlatilag fontos újításainál fogva méltón élvez.

A gyártelep, mely rövid fennállása óta a leg­
kitűnőbb hírnévnek örvendő öntvényeket gyártja, a 
legbiztosabb kezességet nyújtja a gyár versenyké 
pessógére nézve.

Ezenkívül még a 25 000 darab varrógépre menő 
évi gyártási kópesssg is a kontinens első gyárai so 
rabé helyezi az Első Magyar Varrógépgyárat, a mo­
narchia legnagyobb és Magyarország egyetlen ilynemű 
ipartelepét, mely újabban felvette gyártáskörébe a 
kerékpár előállítását is, s már azzal is a legszebb 
sikert érte el.

És hogy az Adria-varrógép kiválóan szolid és 
mindenekfülütt kitűnő szerkezetű és ízléses kiállítású 
gyártmánynak van elismerve, mi sem bizonyltja in­
kább mint az. hogy fennállása első félévben máris 
több kiállításon részesült elsőrangú kitüntetésben igy : 
Az 1804. debreceni országos tanszerkiálitáson I. oszt. 
allami érmet; az 1804. budapesti villamos munka­
gép kiállításon elismerő oklevelet s az 1804 lem 
bergi országos kiállításon arany érmet nyert.

Ez újabb hazai vállalat, mely immár feleslegessé 
teszi hazánkban a hasonneinü külföldi árut, méltó 
minden magyar nő pártfogására és bizalmára, s ne 
mes és hazafias kötelességet teljesítenek akkor, mi­
dőn ebbeli szükségleteiket e magyar gyárból ren 
delik meg, mely a legjobb gyártmányt szállítja ; 
terjesszék a magyar nők ez eszmét, pártolják e pár­
tolásukra méltó jó hazai gyártmányt, ezzel nem csak 
hasznos szolgalatot teljesítenek hazai gyáriparunk 
felvirdgoztathatására, hanem egyszersmind szaporít 
ják a magyar nők számos erényeit is

Lapunk legközelebbi száma csü­
törtökön este jelenik meg._______

Az orvosi szaktekintély által legjobbnak talált 
orrszoritók és szemüvegek a legújabb kellemesen 
üló foglalványokban kaphatók

S c h ö n w a l d  I m r é n é l  
Pécsett, Király, fő utcza a hattyú épületben.

CSARNOK.
A pécsi első honvédtoborzó.

(Életrajz.)

Negyvenhat év múlt el már azóta, hogy a ma­
gvar nemzet mint egy ember, szabadságáért telvette 
a harcot, küzdve a jogért, melyet a zsarnok önkény 
békóba vert. 1848 tói máig lefolyt idő, egész ember­
öltő, mely alatt sok, sok hullott el a neves és névte­
len dicsőséget vívott héroszok közül s most már mind 
sűrűbben olvashatjuk majd itt majd ott, hogy a nagy 
idők nagy tanúi mind düledeznek ki az ősi gárdából 
s költöznek egyik a másik után jobb hazába. Vajmi 
ritkán történik megemlékezés az élő hősükről s csak 
holtuk után szentel a napi krónika nehány sort em­
léküknek és ezzel átadatik mint porhüvelyük az örök 
enyészetnek, úgy emlékük a feledésnek. Pedig hát 
ezek a magvar névnek maradandó hírnevet szerzett 
dicső honvedem!; megérdemelnék, hogy ne csak ha­
láluk után, hanem életükben is a közfigyelem példás 
hazaszeretetükre iranyittatnék. Vannak még, de már 
nem sokan úgy a jelen, mint a jövő nemzedéket ina 
guk és tetteik iránt örök hálára kötelezett hősük kün

ziii életben, kikről időnként alkalomadtán megemlé­
kezni hazafias kötelesség, kik bizonyára tettek a 
hazának önfeláldozó lelkesedésükkel annyi szolgálatot, 
mint egy tízévi közszolgálatát hivatalos pezsgózésscl 
megfűszerezett jubiláló főispán.

Ezúttal tehat, midőn oly élő egyénről kívánunk

megemlékezni, ki városunkban első volt zászlót ra 
gadni s maga köré gyűjteni lelkesítő buzgalmával az 
arany ifjúságot a veszélyeztetett haza védelmére ; a 
hazafiui erények ápolásának vélünk egyúttal eleget 
tenni. Baranyavármegyc körjegyzői karának kiérde- 
mült tagja Radó Ádám  volt püspök szt. erzsébeti, 
jelenleg nyugalmazott körjegyző az, ki mindez ideig 
szerényen hivatásának élve és a múltban szerzett 
megíizethetien érdemeivel nem kérkedve, csak hosszas 
nógatás után tárta fél e sorok írója előtt az esemé­
nyekben gazdag 48 iki élményeit, mint első pécsi 
honvédtoborzó. .Született Pécsett polgári szülőktől 
1825. évben karácsonykor és igy épp most lépi át 
élte 70-ik évét. Iskoláit itt Pécsett végezte s mint 
II od éves jogászt érték a 48-iki mozgalmas napok. 
Hamar felfogva a haza veszélyeztetett érdekeit, mint 
II od éves jogász az itt felállított nemzetőrökhöz csat­
lakozott, hogy a katonai teendőkben jártasságra tegyen 
szert, hogy akkorra, mire az önkéntes zászlóaljak 
lelállittatnak, a legszükségesebb katonai kiképzésben 
részesüljön. De alig, hogy erre magát elhatározta, 
megjött az önkéntes zászlóaljak alakítását elrendelő 
miniszteri leirat s ekkor ellenállhatian lelkesedéssel, 
eltekintve jövőjétől és 10 évi iskolai pályájától, épp 
a jogi vizsga küszöbén sietett a haza szolgálatába 
állaní. A kalapján levő nemzeti kokárdát, mint a 
nemzetőrök jelvényét levetve, feltüzte a halálfej jel­
vényt, melynek akkoriban az a jelentősége volt, bogy 
a hazát veszély fenyegeti s ennek védelmére minden 
becsületes magvar ember kötelességének tart9a síkra 
szállani. 0  tehát léire téve minden önérdeket, múltat 
és jövőt, önfeláldozó dilettséggel a haza szeretetének 
lángjától feltüzelve, sietett az önkéntes zászlóaljba. 
Ezen elhatározott lépés után felszólította a mintegy 
30ü iskolatársát, hogy kövessék példáját, mire ezek 
mint amúgy is a közkedveltségnek örvendett ifjú buz­
dító példáján lelkesülve, becsületszavukkal ígérték 
meg, hogy követni fogják, csak eszközölje ki, inig 
együtt lesznek, Csanády volt cs. és kir. parancsnok 
tói a toborzási engedélyt, úgy szives örömmel csatla­
koznak a haza védelmére zászlója alá.

Ezen lelkes iskolatársak felhívásának engedve, 
a kalapján levő halálfej jelvénynyel nyomban elment 
a fentnevezett parancsnok századoshoz, kijelentvén 
neki, hogy a most érkezett miniszteri rendelet folytán 
az önkéntes zászlóaljhoz kíván beállani. Kérvén egy­
úttal, hogy addig, mig a lelkes ifjúság Pécsről el 
nem távozik, részéről a toborzást megkezdeni és foly­
tatólagosan teljhatalommal tovább érvényesíteni en 
gedje. Az ifjú lelkes ajánlatát Csanády meglepett 
örömmel szívesen fogadta s kijelentette, hogy kész­
séggel enged szabad folyást a közóhajnak, lelkesítő 
szavakkal méltatta az ifjú komoly elhatározását, ki­
jelentvén, hogy Pécs városa és Karanyatnegye büszke 
lehet ily fiára, ki benső sugallatából eredő önfeláldozó) 
akaratát követve kinevezhei a megye és város első 
önkéntesének. Mindazonáltal a parancsnok figyelmez­
tette, vájjon midőn ily elhatározó lépésre szánta ma­
gát, meggondolta e jól a dolgot? Az ifjúnak erre 
ismét határozott válasza volt mondván : „hisz itt nincs 
mit meggondolni, midőn a haza veszélyben forog.a A 
parancsnok még felemlité azon nehézséget, hogy a 
beállandó legénység fentariására nézve felsőbb mi­
niszteri intézkedés nem történt, hogy fogja a legény­
séget pénzzel és élelemmel ellátni? Erre is készen 
volt a valaszszal : „Ne aggódjék azon parancsnok 
úr, nekem mint pécsi fiúnak van annyi népszerűsé­
gein, hogy a beállandó) ifjúságot - addig, mig ez 
érdemben felsőbb intézkedés nem történik, -  kellően 
fentartani képes leszek.a Ezen akadályt nem ismerő 
újabb kijelentésére felkiáltott a parancsnok: „Isten 
éltesse uraságodat, mint Haranyamegye s Pécsvarosa 
első önkéntesét a magyar haza javára és vigye tár­
sainak hírül, hogy én a toborzást önnek vezénylete 
alatt teljhatalmulag megengedtem. Ez történt 18 48. 
május 15-én.

A mint a rá várakozó társainak, illetve a cso­
portosuló) ifjúságnak tudtára adta toborzói kinevezte- 
tését, azok a legnagyobb örömmel fogadtak és azon­
nal elhozatták vele a lyceumi könyvnyomdában levő 
igen szép zászlót, melyet a fehér pántlikások főispáni 
választáskor szoktak használni. Ezt kezébe véve, az 
ujongva veletartott mintegy 300 főre menő ifjúval 
kezet fogott, kik leirhatlan lelkesedéssel zászlója alá 
sorakoztak és igy még az nap május 15 én az akkori 
városi zenekar kísérete mellett a toborzást megkez­
dette.

Harmadnap már vagy 500 lelkes ifjú volt 
együtt, köztük gazdatiszt, jogász, kereskedő s az 
iparosok osztályából. Midőn igy szép számmal fel­
csaptak, gondoskodott arrcil első sorban, hogy a kis 
csapat ódéi mezese stb. dolgában fennakadás ne le­
gyen. E végből felkereste a Ferenciek utcájában 
B e r g e r  és a budai külvárosi részen O be r m a- 
\ e r kereskedőket, felkérvén őket, hogy a toborzott 
önkötések iontartására, -  mig azokról államilag gon­
doskodva nem lesz, — élelmi cikk és pénzbeli gyúj* 
test eszközölni szíveskedjenek. A jólelkü hazafias 
érzelmű kereskedők készséggel állottak szolgálatába 
a jó Ügynek, megkezdték nyomban a gyűjtést, mi 
meglepő sikert eredményezett hevenyében, hogy étel ,



1984. december 2f>. P É C S I  F I G Y E L Ő

tál és pénz dolgában hiány nem volt h a 800 főre 
felszaporodott önkéntes sereg három hétig tartatott 
fenn közadakozásból. Gondoskodott e mellett továbbá 
arról is, hogy a toborzást a járásokba és falvakra is 
kiterjeszsze. E célból társai közül kiküldött többe­
ket, mely intézkedésének üdvös eredményeként jú­
nius 2-án már 1200 lelkes fiatal ember állt a haza 
védelmére készen. Igaz ugyan, hogy Radónak ezen 
teljhatalmú eljárását a nyulszivü svarzgelb gutgesin- 
tek ellenséges szemmel nézték, mert a város részéről 
sem tagadtatott meg semmi kívánsága. Még a tobor­
zási tanyát is a város épületében ütötte fel. A városi 
dobokat kiadatta s a zenekart is a toborzás céljaira 
felhasználtatta. Csakis az akadályt nem ismerő lel 
kés és erélyes buzgalomnak volt köszönhető a nem 
remélt gyors siker, hogy ily rövid idő alatt az általa 
összetoborzott ifjakból alakíttatott aztán a 8 ik ön­
kéntes honvódzászlóalj, melyhez ő mint őrmester be 
osztatván, Szt. Tamás sáncainál több ütközetben 
részt vett, miközben tiszti kinevezése is megjött.

Mint hadnagy innét még októberben ismét 
Pécsre visszavezényeltetett az alakuló 3ő-ik zászló­
aljhoz, mely megalakulása után Eszék védelmére 
küldetett. Itt főhadnagyi kinevezést kapott s részt 
vett a beloberdai, derzsanici és csepini ütközetekben. 
Az eszéki vár feladása után azonnal átment a Du­
nántúl levő magyar hadsereghez s miután még zász­
lóaljhoz beosztva nem volt, igazolásul Pécsre kellett 
mennie Kiss Ernő tábornokhoz. Ez azonban nem 
osztotta be, hanem mint önkéntes vállalkozót fontos 
megbízással Erdélybe küldötte Bem altábornagyhoz. 
Itt aztán a 132-ik zászlóaljhoz osztatott be és mint 
ilyen a dézsi és borgobundi csatákban volt részes. 
Innét Tápéra a Szeged melletti sáncok védelmére 
küldetett, hol 1849 évi aug. 10-éig maradt; de itt 
miután Görgey nem tarthatta magát, innét Aradra 
lett zászlóaljával vezényelve Nagy Sándor tábornok 
hadtestéhez. Aradra megérkezve csakhamar és utol- 
jara me# a pécskai csatában harcolt. E szerencsét­
len ütközet után Na#y Sándor tábora teljesen el- 
csüggedt, demoralizált állapotban a vesztőhely felé 

ílágosnak menesztetett. Itt következett a fegyverek 
lerakása és a fogságba hurcolás.

A fegyver letétel után zászlóaljával Borosjenőn 
át Gyulára kísértetett, hol a tiszteknek még kard­
jaiktól is meg kellett válni, mi csaknem eiviselhetlen 
8zégyenórzetet keltett benne s bajnok tiszttársaiban. 
Gyulán átvették őket az oroszoktól az osztrákok és 
azoknak is a magyarok ellen legdühösebb fajtája az 
ug}’nevezett „II a r d e  k u r a z i r o  k*‘. Ezek kíméle­
tet nem ismerő szigorú fedezete alatt érkeztek Aradra, 
hol részint a várba, templomokba s kórhazakba let­
tek elzárva. Ezután kezdődött a sorozás. Kadő bá­
tyái.kát azonban a szive nem vitte rá, hogy az oszt­
rák hadseregbe álljon ; mert készebb lett volna inkább 
meg.ialni, mint németet szolgálni. E j szerencséjére, 
itt nem sorozták be, ehelyett adtak neki valami ké 
tes utijegyet, melylyel jelentkeznie kellett volna a 
legközelebbi állomáson, hol hallomása szerint ezen 
jelentkezőket is mind az osztrák hadseregbe akarták 
beosztani.

Ezen ravazság következményeit kikerülendő, 
Hódmezé-Vásárhely felé vette útját, melynek határá 
ban egyik tiszttársa atyjának puszta|an húzta meg 
magát. De itt sem volt nyugodalma, mert folyton 
csendőrök cirkálta* és igy azokat kikerülendő, buj- 
dosassal Pest felé tartott. Előbbi tiszttársával rejté­
lyes utakon egy tanyásember kalauzolása mellett 
leginkább az éjjelt használták fel utazásra s dacára, 
hogy Pest városa egészen körül volt véve katona­
sággal, a jártas tanyás oly ügyesen kalauzolta bo 
őket a városba, hogy senki észre nem vette őket. 
Itt a tanyás elvezette őket egy csordás jóbarátjához, 
ki mint egyszerű pór, magyar vendégszeretettel ka­
rolta fel az úti fáradalmaktól kimerült és aggódó 
félelmeket átélt bujdosókat.

Budapesten pár napi pihenés után egy ottani 
jóbarátjálól nyert segélylyel Mohácsra, innét pedig 
Pécsre jött szüleihez ; de itt sem lehetett biztonság­
ban s alig pár szóváltás után távoznia kellett s el­
menekült falusi rokonaihoz. Ezen kínos bujdosása 
eltartott 1850. év végéig. A következő 1851-ik év­
ben már fel mert lélegzeni s rejtekéből nappal is 
mutatkozhatott. Alkalmas egyének hiányában kapott 
is alkalmazást a kataszteri felvételeknél mint ügy­
vezető. Múltjánál fogva csak később nyerhetett hiva­
tásának megtelelő segédjegyzői állást, míg 1861-ben 
megnősülvén, Mayer Károly volt pócsváradi szolga 
biró felkarolása folytán Püspök ■ Szent - Erzsébetre 
jegyzőnek ajánltatott, hol egyhangúlag meg is vá­
lasztatott. Es itt egy huzamban 32 évet töltött ritka

becsületességgel párosult ügybuzgalommal , honnét 
1893 ik évben nyugalomba vonult. Boldog családi 
életében az Isten több gyermekkel áldotta meg. 
Ezek közt a legidősebb jelenleg hercegszőllősi espe- 
res-plebános, hol nejével, jegyzőségre készülő másik 
fiával és két leányával boldogan éli nyugalmas nap­
jait. Harmadik fia, Radó Ferenc pedig Pécsett jó- 
nevű asztalos mester.

Borsy György.

T Á V I R A T O K .
— A kormányválság bejelentése.

(A „Pécsi Figyelő- eredeti távirata.) A kép viselő­
ház petiteken délelőtt 10 órakor tartandó ülésé­
ben maga Wekerle fogja bejelenteni hivatalosan 
a kabinet lemondását.

— Kik lesznek az uj kormány
tagj ai ? (A ,,Pécsi Figyelő" eredeti távirata.) 
Wekerle ma egész délelőtt tárgyalt Bánffy Dezső 
báróval, a ki bizonyos, hogy az uj kabinet ala­
kításával meg fog bízatni. Bánffy b. ma H ránszky 
közvetítésével parlamentirozott Apponyi gróffal, a 
nemzeti párt vezérével, a kinek oly leltétellel, 
hogy ejtse el a nemzeti aspirációkat, tárcát aján­
lott föl. Apponyi nem engedett programmjából, 
és igy természetesen az uj kabinetből ki log ma­
radni. Kimarad még Wekerle, Szilágyi Dez>ő, 
Andrássy gr. és Lukács Béla, a kinek helyébe 
Hieronymi kerül. Az igazságügyi és a felség sze­
mélye körüli tárcák betöltésére még kombináció 
sincs.

— K iderü lt turpisság. (A rP. F .“ eredeti 
távirata ) Most. midőn a kormányválság az elintézés 
stádiumában van, kiderült, bogy külügyminiszterünk 
mégis csak nagy intrikus volt. Ugyanis ö volt az, a 
ki a már szentesített egyházpolitikai tői vényeinkről, 
még a szentesítés előtt kedvezőtlen véleményt mon­
dott úgy az uralkodónak, mint a római pápának. A 
pápa újabban a recepció és a vallásszabadság iránti 
törvényjavaslatok ellen akadályokat gördített, melyek 
teljesen dominálják a bécsi udvart.

— Meddig marad a király Buda­
pesten? (A „Pécsi Figyelő" eredeti távirata.)
O felsége, a ki f. hó 27-én érkezik Budapestre, 
csak 31-éig marad ott. Ez idő alatt el fog intéz- 
tetni a kormányválság. Az uj kormány újévre már 
ki lesz nevezve.

—  Uj választások. A , ,Pécsi Figyelő" 
eredeti távirata.) A szabadelvű körben már is ret­
tegnek előre az uj választásoktól. Mint kiszivárgott 
birt terjesztik, bogy a korona óhaja és akarata ez 
volna, hogy t i. megkérdezze ily módon a népet, 
vájjon akarja-e a még hátralevő javaslatokat és 
a szabadelvű párt monopolizált uralmát.

— A  k é p v is e lő h á z  e ln ö k e .)  (A „P. F .“
eredeti távirata.) A tarfejü Bánffy b. utóda a csen- 
getyü kezelésben Csáky Albin gr. volt kultuszmi­
niszter lesz.

—  Elfogott gyilkos. (A „Pécsi Fi­
gyelő- eredeti távirata.) Az alsócrdősori gyilkos­
ság igazi elkövetőjét elfogták. Neve hanKchitz 
Mátyás.

— Indiai nábob B u d a p e s t e n .  (A
„Pécsi Figyelő- eredeti távirata.) Gaikovár, ha­
todai maharadzsa, a ki pár év előtt már meg­
tisztelte fővárosunkat látogatásával, mostani európai 
kőrútjában ismét megérkezett. Az „Angol Királynő" 
szállodában nyittatott 12 szobát. Fényűzése nagy 
feltűnést kelt.

— A  királyné születésnapja (A
-Pécsi Figyelő" eredeti távirata.) Erzsébet királyné 
57-ik .születésnapját a főváros templomaiban hiva­
talosan megünnepelték. A középületek es konzu­
látusok kitűzték lobogóikat.

— Búcsúzó miniszter. (A „P. F.“ eredeti 
távirata.) Andrássy Gyula gr. a felség személye kö­
rüli miniszter már ö9szepakkolt és Bécsben sorra 
vette a hivatalos köröket, a kiktől érzékeny bú­
csút vett.

A  b u d a p e s ti á r u -  és
á r je g y z é s e .

(A „Pécsi Figyelő- távirati tudósítása) 
— Dcczember 21-én. —

e h iv a ta lo s

Búza készáru 7.03 TiNSANsabályozáfti köles. 143 —
„ tavaszra 6.72 Oszt papirjáradék 99 .—

R o z s .............................. • „ aiany „ 123.75
A rpa • • • • • „ korotia „ 99 .—
Kukoricán........................ 6 27 1864-iki sorsjegy 196.50
Káp. repeze . . . . I0.9U Magy. vörös kér. sorsj. 11 —
Magy. aranyjáradék 124 — Osztrák 18 —

„ koionajáradék 98.10 Olasz J  * 12.75
Regálé-kötvény 100.86 Bazil ika-sorsjegy 8 .25
Magy. nyereinénysorsj. 1 5 7 - J<jt»zi v-sosrjegy . 3 -

Zab , . . . 5.94

L a p t u l  a j d o n o H t• Felelős szerkesztő
SZAUTTER GUSZTÁV. PLEININ6ER FERENC

N Y Í L T  - T É R .  * )
K arácsonyi k ü lö n le g e s s é g !  k itűnő m inőségű  
g y ü m ö lc sk e n y é r  (k le t /enbrod .)  _ ======

Oroszy Sándor
e z u k r á s z d á j a

József királyi föherczeg udvari szállítója.
Ajánlja legújabb karácsonyi készít­

ményéit.
' Ú J D O N S Á G !

U N T C so ko lád e  figurák
mint állat alakok, katonák, halak, játéktárgyak stb. 
felsorolt csokoládé figurák -aj.iT gyártm ányú  
legfinomabb dessert csoko ládébó l van készítve,

minden egyes darab finom izü crémmel töltve.
! U J D O N  S Á G !  

Karácsonyfa ezüst ezukorkák
igen disz s csomagolással, angyalkákkal.

Rococo disz ezukorkák!
finom töltelékkel, díszes képekkel.

Díszes, kitűnő minőségű Ha bMito menyek.  
Karácsonyfa liisqnittek. Mogyoró» és Man- 
dula sü tem ények  igen szép alakokban könnyen 
felakasztható.

Uj ! W F  Kis sütemények. Uj !
pereczck, zsemlék, kiflik, kalácsok. Igen csinos

karácsonla disz

O R O S Z Y  D E S S E R T  
C o n fe k t e z u k o rk á k

utánozhatlan különlegességek, melyek kitűnőségük 
folytán külföldre is szállíttatnak. 

Legelegánsabb disz d ob ozok b an  csom agolva
r e m e k  i j o n b o n i e r e k  !

direkt Párizsból ! ’*$0%
A nagyérdemű közönség szives látogatását 

kérve vagyok kiválló tisztelettel
OROSZY SÁNDOR

udvari ezukrásr..
9 ti -am

Karácsonyi k ü lö n le g e s s é g !  k itűnő  m inőségű  
gyü in ö lcsk en yér  (kleczenbrod.)

*) Esen rovat alatt megjelentekért nem vállal t - 

lősséget A sxe

iwn ■» .

Május 1-ére
kerestetik f> szoba és hozzátartozókból álló lakás.

Bővebbet a kiadóhivatalban.

ï zárt
bérbe veszek.

0 z i in a k i a d ó k  i vat a I b an .

■szint
igen előnyős áron vétetnek fel a kiadóhivatalban

Király-utcza 4. sz.
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E lőfizetési fe lh ív á s!
1895. január 1 jóve! indul meg a

M E R C Ü R
pénzügyi szaklap és liit**l<‘s sorsolási tudósitó

' .  4 ' -  ■%'f  <  8 . >  ' ■  t  a u  ;  t .
Minden előfizető ingyen kapja meg

a „ M e r c u r “ uj é v i  a já n d é k á t ,
W  mely hí 18‘‘4 év* v.'gt*  ̂ ki- »r<» t és be y :» váltót* b--x.es bel- é« ’-'ti Ibi Mi sorsjegy,
A « V  > ,  1 » | .  ,  I 1 1

fc
XK

Sí
t ex>:

I Ne tessék elolvasni!! i

¥
X
w
X
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záloglevél "tb k ■ mutat;thiií h,»//?l
! < gi ♦• g iM> s egeitel i»*dtebb pénzügyi 

«znklMp, havimba J — 3-i-/or jelenik meg 
mJtgvar és le inét H/.dveggel és a sorso- 
1 h- i jngy/*’ i- eke» !i iil */•*«liszerü köz- 
gazda-ági. kere^kedelini és pénzügyi 
u - /K ;n-:ny* • **r js tartalmaz. Kiváló ügye­
lem tor ii’tatik az

Egész évre

-.0 eseményeire, melyek a 
^  lést nyernek.
X
X\ #
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X  
X

É r t é k -  és G a b o n a t ő z s d e
M K K C T R * - b a n  nindig -z ikszelü és tárgyilagos m^gbeszé-

A „M ercur“ előfizetési

Az Összes díszített női kalapok úgyszintén
s z ő r m e - ,  s a p k a  , k a r m a n t y ú - g a l l é r o k a t

5  i0 / 0  beszerzési áron alul, árusítok el.
S e a l s k i n  s a p k a  s e l y e m b é l é s s e i  m á r  I f r t  2 0  

k r é r t ,  k a r m a n t y ú  s z ö r m e b é l é s s e l  m á r  2  f r t  2 5

k r é r t  k a p h a t ó .

E g y e d ü l i  r a k t á r  v a ló d i  a m e r i k a i

ii ö vén vdrót - <Ie r é k -  f ű z ő k b ö i .

Gyermekek részére 6 — 1 2  évii: 1 - 2 0  kr. «# i ■#
Irányok részére 1 2  — 1 6  éviç lx o  kr. ï \ 0 il ál IXcltlCZcl
Házi (neirliffe) mieder fel- _ t . . . ,

üutt.-k ré s z re ...................1 4 0  kr. S «.ch en y »-t«r  8.
4  kapcsos mieder felnőttek részére 2 . 4 0  kr. a *> Nemzeti Kávéház4*-

,  » 3  forint. zal szemben.
it n i

2  ‘forint. Fé-évre
Mti*a tvány - / i m « » X* vánaU' t ’ f gye i 

Kloti/.rî» st elfogad

A * t  a n u kiadóhivata la
B U D A P E S T ,  V. k - r . , Do r o t t y a - á l c a  12. szára

■&. >£ v ;  ̂  5► -*£*♦,* v V V ♦
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§ É U ere in -m eg n y itás . 0
3* Van szerencsém a t. közönség tudomására hozni, Imgv IVcsett, az
p t  az újonnan épült Schwartz-lele palotában a , ,V igadó66 éttermet
jgj’ átvettem, és f. évi dec/ember lió •JÜ-éll rétedéi megnyitom.

Midón a modern Kor kívánalmainak mc<rtebd'Vn berendezett, atyl- 
<vr:n éttermeimet • > a Pée>etr levó leirmiiryobb liínezlermet szives tigye- 

*1 i•'miauami. mun mulas/jhaíom kiváló miiiöseiíii ríeleimre, és
italaimra uta!::i. am**!vek»u ívndos. arak* * kLzoigáini. 5f
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Naponkint friss csapolásu

P is W!

r í so r
a pdseni polgári sürb /Géb’ ). V

Kisebb társa- g >k <z imára kii »> helyis ;gek Chambrcà separees) O  
r'  ̂ állanak rendelkezésre ~

Az étterem ezen *vivü; nagy \eiidrgszohá\al van kapcsolatban, a hol 
j a i\: p bármely szakában olcsón é* jól lehel étkezni.

\  Kérem enmdtrgvi az edd g aj.mdékozott bizalomban megtartani, ez-
után is îotürekvés n i end arra mindünk >r érdemes maradni ; miért is 

j további táinog lüt^'r • îdezea». _
\  * kiváló» tisztelettel W'

O

v
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Skrobav István,t 7
a » Vigadót vendéglőse. _
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FKANCZIA COGNACGYÁR, PROIViONTOR.
Mindenhol kapható.

Vezérúgynökseg : RUCA es BLÖCKMANN, Budapest és Becs.
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e z é i s z e r i i  k a r á c s o n y i  m i n t  ú j é v i  a j á n d é k o t
óhajt venni, keresse fel

R 0 1 h B é I a első pécsi uri-divat üzleté
l\ii*ál\ ulc/.n 6. s /. II.»jó s / jíIIimIm átiMh'nrlii-n.

HOL
1000 «lural» le g ú ja b b  d iv a tu  n y a k k e n d ő k  f é l  árban!

|!<-,zn<k . 1 1 i - n \ • « / < » r. k i \. ui ,1 / ö s s z e s  t é l i  á r u k a t  u m. J a e -  
in g e k  n a d r á g o k , h a r is n y á k  (Sockni), s a p k á k  

k e z ty ü k . t é l i  c z ip ö k  bf\asarl.i>i áron, mint azon alul is linz­
inek áiusitva

E g y e d ü l i  r a k t á r  v a l ó d i  k a r s l b a d i  c z i p ő k b e n  
m i n t  a n g o l  k a l a p o k b a n .



J ‘̂M. dec/tMiiber lu* i'.*
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P É C S I  F I G Y E L Ő .

GYÓGYSZERTAR
B E C S B E N ,  I. KÉR. SINGERSTRASSE 15. sz. a. „ Z U M G O L D E N E N  R E í C H S  A P F E L . “

Vértisztitó labdacsok, á l t a l á n o s  la b d a c s o k  neve alatt;  ez u tó ) f lii neret teljen joggal  megérdemlik, mivel csakugyan alig létezik betegség, melyben
ez**n labdacsok csodás hatásukat ezerszeresen be nem bizonyították volna. Évtizedek éta ezen labdacsok általános elterjedésnek örvendenek és alig van család, melyben ezen kitűnő
háziszeibői készlet nem volna található.

Számtalan orvos által ezen labdacsok ház szerül ajánltatnak és ajánltattak minden oly bajoknál, melyek a rossz emésztésből és székrekedésből ered lek : mint epe-zavarok» 
májbajok, kőlika, vértolulások, aranyér, bét tétlenség h hasonló betegségeknél. Vértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő hatással vannak vérszegénység s az abból eredő bajoknál i s :  
igy Mankóinál, idegességből származó fejfájásoknál stb. Kzen vértisztitó labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmakat sem okozzák, és ennek folytán még a leg- 
|gyengébb egyének, de még gyermekek által is minden aggodalom nélkül bevéhetők

A számtalan bálairatból, melyet a labdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és legnehezebb betegségek után egészségük visszanyerése folytán hozzánk intéztek, ezen he- 
y en csakis néhányat említünk azon megjegyzéssel,  hogy mindenki, a ki ezen lahdcsokat egyszer használta, meg vagyunk győződve, hogy azokat tovább fogja ajánlaui

Köln. 1 április hó :10-án. 
Tisztelt Pserhofer ur

Legyen olv szives és küldjön nékem 
ismét 15 tekercset, az Ön föl Ül múlhatatlan 
vértisztitó labdacsaiból utánvétellel. Fogadja  
ez utón is a legmélyebb köszönetemet láb- 
dac«ai csodahatásáéit. Maradok teljes tisz­
telettel Pawlistik Ferencz, Köln, Lind ntha'.

Hrasche, Földnik mellett 1887. szept. 
hó 1 2 -én.

Tekintetes Ur !
Isten akarata volt, hogy az Ön labda­

csai kezeim közé kerültek, melyeknek hatá­
sát ezennel megírom: Én gyermekágvbau  
meghűltem olyannyira, hogy semmi munkát 
sem voltam töbhé képes végezni é* bizo­
nyára már a holtak közt volnék, ha az on 
csodálatraméltó labdacsai engem u»*m men­
tettek volna meg. Az isten áldja meg ö it 
ezért ezerszer. Nagy bizalmam van, I ogy  
cz*-n labdacsok engem is tökéletesen ki fog­
nak gyógyítani, a mint már másoknak is 
e gé »z ?»eg iik visszanyerésére Segítségül szol­
gáltad. Knitícz Terez.

P é cs - 1 i h l \ , 1*^7. noveui!*er 0 -en 
Melyen r i-r .telt Ur !

A 1 e l t ö r i  old* k •*-/önetefnet  m o n d o m  
ezenne l  *>M;ek t » éven nagy néuéu:  nevében .  
Az i let** f> éven át s*enve*letf g y o m o r h tn  ut- 
h »u é- » i / k ó r s á g b a n ,  már  él rét is m e g u n t a ,  
i n -  1\ I»* egve l ikeh t  le i-* • • • 11d t r, m <]>>n vé ­
le t enni  egy doboz t  k a p o t t  •:/. ön kit un»» vér- 
n - z ' i t o  lal dácsá iból  s az*.ki,ad áiíand*» ba>z- 
l n i a í a  fo ly tán  t ökele e?*»fi k ic \ *#g Vilit.

Legt«»i b t iszteletiéi VWiiie Zt*l I el J <»**«• ta

Kick* ! grabe. int, Gnhl me. •• t. 1 -íf.í. 
inat eziu» L'7-èi»

Tekintő es Ur !
Aluoiort i-iiiér.*11*• kér d csomagot

a z o n  valóban hasznos és kitiiuő labd ictoip. 
hói. KI nem mulaszthatom legnagyobb i w* 
mérésemet kifejezni ezen labdacsok ér «éke 
felett és azokat a hol csak alkalmain uytilik, 
a szenvedőknek legmelegebben fogom aján­
lani. Kzen hál..iratom tetszés szerinti hasz­
nálására önt ezennel felhatalmazom.

Teljes tisztelettel ílahu Ignácz

Gotschdorf, Kolbach mellett,  Sziléz*? 
188Ö. okt. 8 -áu.

T. Úr
Felkéreui, miszerint az ön vértisztitó 

labdacsaiból egy csomagot Ö dobozzal kül­
dető szíveskedjék. Csakis az ön csodálatos  
labdacsainak köszönhetem, hogy egy gyo-  
inorbajtől, mely eng»*m öt even át gyötört, 
megszabadultam Kzen labdacsok nálam s o ­
hasem fognak kifogyni, « midőn legforróbb 
köszoneteinet kifejezem, vagyok tiszte,  
lettel Zwickl Anna

Kzen vértisztitó labdacsok csakis a 
I N c r l io f e r  J - f e l e  az „ A r a n y  b ir o d a lm i  
álmához** v t u n z e t í  g y ó g y s z e r  U r b a n  
B e c s b e n  I , S i n g e r s ! r a s - e  15 sz.  a k»*- 
sziitetuek valódi minőségben, s egy 15 -/em  
labdacsot tartalmazó doiioz ára 21 kr. Kg.  
c-omag, melyben b doboz tartalmay'ati.;. 1 

ti r 05 krl*a kerül; bér.nei tetieu utánvét * li 
kr.hiésnél 1 frt 1 i kr Kgy c-oinagnál ke 
vesebi* nem küldetik el.

Az összeg elönheui beüülüésénél (un 
l eg jobban  posta-u t a l v á n n y a l  e* .ko/ött<*tik) 
beiiinMites küldéssel egvutt.  1 csomag * i* 
20 kr., 2 cs*iiii ig 2 Ii i b ki . ,  ö c somag 5 
írt •’*.* kr.. I c-oinag í irt 40 kr., ó i’Mnnag 
ó írt 2 0  kr. és 1 0  c.-omag Î) ír. 2 0  tub* 
km ül. — K a p h a t o k  1 őreik J ó z s e f  k ) o g ) -  
s z e r  Iára  ban B u d a p e s t e n

JUST N B .  N«g »-ll -rje*l**U-é*g ik k ö ­
vetkeztében ♦ zen labdáitok a legkul mt *‘ *hl>

nevek és alakok alatt utánoztatnak ; ennek 
következtében kéretik c s a k i s  Pserhofer J - 
té*le vértisztitó labdacsokat követelni és 
csakis azok tekinthetők valódiaknak me­
lyeknek használati utasítása a Pserhofer J. 
névaláírással fekete szinben és minden egyes  
doboz fedele ugyanazon aláírással vörös 
szinben van e* lát va.

Amerikai köszvénykeuöcs
gyors és biztos hatású legjobb szer min­
den kÖNzvéitye* és csúzos bajok u in.: 
gerinczagyhántalom, tagszaggatás ischias, 
migraine, ideges fogfájás, főfájás, fül szag­
gatás stb. sib. ellen. 1 frt 2 (J kr.

Tannockinin hajkenöcs,
Pserhofer • ! . -töl. Évek hosszú sora óta
v ♦ Iatii**iiitvi hajnövesztő szer között orvo- 
r *.\ á l tá l  a legjobbnak elismerve. Kgy 

k iá l l í to t t  nagy szelenczével 2

lö r h * t

A ltalanos tapasz
«•s -/úi .U ':j.i ok'i/.ott sebeknél, mérges 
i laganatekind, ui jkukacz,  sebes- vagy gyu­
láéit tiii*: i v ig, más ily bajoknál, mint 
kinin** “/.■•! . I» kifli «'diáivá. 1 tégely ói) 
kr. Bérinél* \ e * > ar.

Általános tisztitó-só

F ag  y balzsam 1’""!'P s e r h o f e r  -I - to l .
óta a fagyos

tagouia es imáién .ü*iU sebre, mint leg- 
b /.tosahb szer eiis nerve. 1 köcsöggel 1 » 
• i;* i /at Bérment/e <jö kr

Guiüuedv. ír:, ni ismert 
iszer hurut,

iek» l ! t - ég t o.* e.-o.s kö h ö g és  stb.  ebcl l ,  1 
• i v e e • es a»* a i a  *0 k r a j e zá r  2 üveg lier 
i n é n • V»* i t o r m i  O k ra j ezá r .

Elet-esszenczia me g rontott gyo-
umr, rossz emésztés és mindennemű altesti 
1 ajok ellen kitűnő háziszer. 1 üvegcsével  
2 2  kr., 1 2  üveg 2  frt.

B ull- 
rich A

W.-tftI. Kitűnő háziszer a rossz emésztés  
minden következményei, u. m. : főfájás, 

szédülés, gyomorgörcs, gyomorhév, arany­
ér, dugulás stb. elleu. 1 csomeg ára 1  frt.

Angol csodabalzsam , U "í 
Por a  lábizzadás ellen

megszünteti a lábizzadágt s az azáltal 
képződő kellemetlen szagot, épen tartja a 
lábbelit és mint ártalmatlan szer vau ki­
próbálva Kgy dobozzal 50 kr. Bénnentve  
7ö krajezár.

Golyva-balzsam. ,
üveg 40 krajezár hénnentr* kü; 1 ssfl ^5 
krajezár.

Helsó vagy  egészség-só,
kitűnő gyógyszer, gymnurhurut s min­

den a rendetlen em-szte-nói származó La- 
jóknál. I csomag 1 frt.

Kzen itt felsorolt kés/ itméiivekea ki-»
vül xz osztrák lapokban hir leteti ó - s / e s  bél­
és külföldi gy'igysztMé»*a^iésze'i kn «inleges- 
s-gek raktár*»;» vaunak , én a l és/ letbeu  
netán neai lev«>k gyorsan e*» olc-óu megsze- 
reztetnek. — Postai megrendelés**.* a leg- 
gyo**sabhaii eszközölte.üiek. ha a | uz *-*»zeg 
előre beküldeii.i; nagyoidi u»"g *u*U*ése*. 
uiáuvéttel küide'uck. — Jiériiieutve csakis  
oly **s**tbeu töltőn k a kilóié», ha íz összeg  
ebire beérk“/»k mely csépién a p*.-*:aköltsé- 
geu ** inéi n *u - i t •* b ‘**U

ékszerész és látszerész Pécsett

%• ,

use

O C - ».

T. ez.
A küszöbön lévő karac>on)i c> ujvvi ünnepek alkalmából 

bátorkodom a nagyérdemű közönség es tiszteli vevőimnek az 
i.lő előrehaladottságánál es tulhalmazott raktáromnál fogva a 
lent felsorolt czikkeket tetemes árleszállítás mellett ajánlani u m. : 
Valódi türkis es igaz gyöngyökkel ekitett női gyűrűk 14 krtos 

finom aranyból d a r a b ja .........................2 írt 5 0 — 6 frtig
Kínom arany karkötők nem opál ametyat vagy inas ékkövekkel l , j  — 20 ,,

Finom női arany órák a legjobb szerkezetért va­
lamint a pontos járásért kezeskedve . . . 1H— 40 ,,

Legjobb úri aranyórák kizárólag a legjobb szer­
kezettel ellátva nehéz arany tokban . . . 3 0 - 1 2 0  , ,*

14 krt. arany úri és női lánczok több száz. léle
uj m intákban.............................................................. 15 — HO „

crt H.T * < V *i- */ Hí»!

s í i -  k i Í  ( 4 - 1  í l

Gyémánt karkötők n legújabb kivitelben 
Sétabotok valódi ezüst fogantyúval .
Dohány és szivarka szelen rzok ...............................
Valódi ezüst és arany creyonok . . .

m *

Valódi arany nyaklánczok szivmedaillonnal

Ú J D O N S Á G O K
Művészies kivitelit .tranv amuletek zoinánczozva
Valódi ezüst melltük......................................drbja
Valódi aranynyal bevont ezüst evürük zo-w * O r

mánezozott am orcttel...............................
Valódi ezüst k a r k ö t ő k ...............................
\  alódi aranynyal bevont tnakláncz és s/i\ 

médaillon tokkal e g y ü t t .........................

. l 4  > i ; U  S ; » «

25 < >. j í r t ig ,
3 12 
7 35
4 -  ! « 
8-  24

2 — 6
2 - - frt

• »

drbja
drbja

1 — frt
2 frt 50  kr,

3 frt 50 kr,

Legújabb franczia iparművészeti tárgyak valódi ezüsttel tartósan 
bevonva u m. asztali állványok, virágtartók, csemegekosarak, tr.’.kész- 
letek, gyertyatartók, képkeretek, salontükrök, szivarzókészletek, tea-, 
kávé-, tojás- és cognac-készlctek, névjegytartók, consoldiszek, bor- és 
sör-servicek, álló órák, színházi és utazó látcsövek, továbbá villamvi- 
lágitásra berendezett állványok, szobrok, csillárok stb. stb,

leletem ben a villamos (:s izzó világítás lrercndezve van. Ezáltal 
a tisztelt vevőimnek alkat > at nyújtottam este is bevásárlásokat esz­
közölni, mivel a villamos világítás az ékszereknek szűn t semmi mó­
don sem változtatja.

Valamennyi arany, ezüst és ékszer tárgyak a m. kir. pénzverő 
hivatal által törvényesen próbálva es finomítva vannak, egyidt lib-g 
minden czégcmtől szállított (ira után 3 évi Írásbeli jótállást nynitok.

V É S É S  I ^ S i ^ B
Czintcrek, monogrammok és feliratoknak vésése a legtínom d»!> 

kivitelben r:s legolcsóbban számítva készíttetik el.

C)rák es « ks/.erek valamint szemüvegeknek jav ítása és átalakítási akar 
könnyű, akár coniplicált természetű, ellogadtatik és jcütállás valamint 
tartósság mellett saját műtermemben foganatosíttatik.

I t  z * 11 ̂  ti I ( t k , levélbeni m egk eresések n é l  sz ívesen  és azonnal válaszolok.
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E lőfizetési fe lh ív á s!
1895. január 1 jével indul meg a

M E R C U R U

pénzügyi szaklap és hiteles sorsolási tudósító

«'*• -fe. '  f *  > I j V * «  fc l l l £ t .
Minden előfizető in g y e n  kapja mep

, M e r c u r u uj é v i  a já n d é k á t ,

XX
XX
XX
\ \ r 
XX

mely a i  Id’-'á eV vrge g ke »r«* t és '>i* y :i váltót' u--z.es bel- és külföldi sorsjegy,
- ,  ,  * •  I  • . . A  * A  4 I  . -  .

X
X
X
XV
XV
x<
XV
k
XV

I
^ i — — — — — i  #i i , * »

Ne tessék elolvasni ! !

XX
«
XX
XXx*:
xxL#

siilocflevél -ti» k i i im ta ia tá t  h »//M

m i n í T ! u-gi *:gi*d» s emeltei jedtehh pénzügyi 
-/nklap, havonta 2— tt-^/or jelenik meg 
ioag\ ti* »*h n» met s/.óvt-ggtd és a sorso­
lási jej^y/» i-ekeu Î i iil N/akszerii köz- 
gazchwigi. kereskedelmi és pénzügyi  
h »/Irniénye’i et is tartalmaz. Kiváló ügye­
lem toroivatik az

É r t é k -  é s  G a b o n a t ő z s d e
.  e.emányvire. me vrí< a MKRCTU'-I.hii :níndiír -?. ■ k./.ei ü t *  tál pyilatfus m-pbiszé.  

lést nyernek.

X

X
Á

XX

A 9 9

Egész évre
M ercur(( előfizetési ára:

forint. Félévre . . .  I forint.

XX
XX
XX
XX
XX
XX
XX
XX
XX
XX
XX
XX
XX

Az összes díszített női kalapok úgyszintén

s z ő r m e - ,  s a p k a  , k a r m a n t y ú - g a l l é r o k a t

5 i(l 0 beszerzési áron alul. árusítok el.
S e a l s k i n  s a p k a  s e l y e m b é l é s s e l  m á r  I f r t  2 0  

k r é r t .  k a r m a n t y ú  s z ö r m e b é l é s s e l  m á r  2  f r t  2 5

k r é r t  k a p h a t ó .

E g y e d ü l i  r a k t á r  v a ló d i  a m e r i k a i

novénvdrót-derék-tuző kből.
Gyermekek részére 6 —12 évii: 1 2 0  kr. 
Leányuk részére 12 — 10 éviir l hO kr.
Házi (négligé) mieder fel­

nőttek részére ...................... 1*40 kr.
4 kapcsos mieder felnőttek részére 2.40 kr. 
0 » „ „ 3  forint.

Kohn Katicza
Széchényi-tér 8.

a „ Nemzeti Kavéház*- 
zal szemben.

A M

2
Mu* at vány *y oni»*k »:v:ín i’M ’í gye i 

Előfizetést elfogad
Lk

h . - ^ S

k iadóhivata la
B D A P E S T ,  V. k-r . ,  Dorottya - utca 12. szóm

XX
XX
XX
XX
XX
w

VA •#.*

Sálon e s futószőnyet-ekben nagy válaszlék!
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QVan szerencsém a t. közönség tudomására hozni, !u»gy Pécsett, az 

az újonnan épült Schwaríz-féle palotában a , ,V igadó“ étterm et
átvettem. é> dz* f. évi díM*zember lió *]9-én nőiről megnyitom. ^

Midőn a modern k >r ki vártaiméinak megfelelően berendezett, styl- 
*7erű éttermeimet • s «4 P.’*c>rtt levő legnagyobb tánezterniet -zives íigye- 
♦Miibe a i miau tm. nem inu!asziha .un *d ki valló llliliosegii et oleilliro, es

italaimra utalni, amelyeket rendes arakon Joguk kiszolgálni.
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W! so r
a püseni poigári sörfő/uébol.
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Kisebb társa-tg dv *z »m -ra kit i • helyis ;gek Chambres separees) O  
állanak rendelkezésre

Az étterem ez *u 4*ivu; nagy \endégs/obával vau kapcsolatban, a hol 
a m p bármely szakában olcsón é* jól lehet étkezni.

\  Kérem ennélfogva az edd g aj.indc^ozott bizalomban megtartani, ez­
után is íutürekvés u i eml arra mindenkor érdemes maradni ; miért is 
További támogatá^é*»• :dezem.

kiválói tisztelettel

Skrobav István,
V a » Vigadó* vendéglőse.

,^ O C O O O O O O O Ü C -w O O  • Dl 9 0 C O O O O C O O 0 0 #

t * * *s im +JVJV *» A4
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FKANCZIA COGNACGYÁR. PR0M0NT0R.
Mindenhol kapható.
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R 0 th  B é l a  első pécsi uri-divatüzletéi!
K i vu I > utf/.a (». s /. II.. jó s /á llo d ii áfi'llt'iiélu'n

HOL
1000 tlaimli le g ú ja b b  d iv a tu  n y a k k e n d ő k  f é l  árban!

ti» / n< 1\ áruéit \ ; *. .•/<>!’. ki\ íii .1/ ö s s z e s  t é l i  á r u k a t  u m. Jae*l 
k'er in g e k  n a d r á g o k , h a r is n y á k  (Suckni), s a p k á k  
Ik e z ty ü k , t é l i  c z ip ö k  bevásárlási áron, mint azon alul is leszel 
luek árusit\a

E g y e d ü l i  r a k t á r  v a l ó d i  k a r s l b a d i  c z i p ő k b e n  
m i n t  a n g o l  k a l a p o k b a n .
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P É C S I  F I G Y E L Ő .

F  E S  I t

GYÓGYSZERTAR
B E C S B E N ,  I. KÉR. SINGERSTRASSE 15. sz. a. „ Z U M G O L D E N E N R E I C H S  A P F E L . “

V é r t i s z t l t ó  l a b d a c s o k ^  is7.v\ott altalíUlON lahdací iok  neve alatt; ez utóüli  neret telje* joggal  megérdemlik, niivel esakuiryan alig létezik betegnég, melyben
ezen labdacsok csodás hatásukat. ezerszeresen Le nem bizonyították volna Évtizedek óta ezen labdacsok általános cdterjedésnek örvendenek és alig van család, melyben ezen kitűnő
há/.iszerből készlet nem volna található.

Számtalan orvon által ezen labdacsok ház. szerül ajánltatnak én ajánltattak minden oly bajoknál, melyek a rossz emésztésből és székrekedésből ered lek ; mint epe-zavarok» 
májbajok, kólika, vértólulá-ok, aranyér, bét tétlenség h hasonló betegségeknél. Vértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő hatással vannak vérszegénység s az abból eredő bajoknál i s :  
igy sápkón.ál ,  idegess.*gb<d származó fejfájásoknál stb. Ezen vértisztitó labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmakat sem okozzák, és ennek folytán még a leg- 
1 gyengébb egyének, de még gyermekek által is minden aggodalom nélkül bevehetek

A számtalan hálairatból, melyet a labdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és legnehezebb betegségek után egészségük visszanyerése folytán hozzánk intéztek, ezen he- 
y en csakis néhányat említünk azon megjegyzéssel,  hogy mindenki, a ki ezen labdcsokat egyszer használta, meg vagyunk győződve, hogy

Köln, 1 "03. április hó 30 án. 
Tisztelt  Pserhofer ur

Legyen olv szives és küldjön nékem 
ismét 15 tekercset az Ön fül Ül múl hatatl an 
vértisztitó labdacsaiból uíánvót»*llei. Fogadja  
ez utón is a legmélyebb köszöneteinet lab­
dacsai csodahatásáéit.  Maradok teljes tisz­
telettel Pawlistik Ferencz, Köln, Lind ntbab

Hrasche, Földnik mellett 1887. szept, 
hó 1 2 -én.

Tekintetes Ur !
Isten akarata volt, hogy az Ön labda­

csai kezeim közé kerültek, melyeknek hatá­
sai ezennel megírom : Én gyermekágybau  
meghűltem olyannyira, hogy semmi munkát 
sem voltam többé képes végezni és bizo­
nyára már a holtak közt volnék, lia az on 
csodálatraméltó labdacsai «mgem n»*m men­
tettek volna meg. Az Isten áldja meg ö it 
ezért ezerszer. Nagy bizalmam van, I ogy  
ezen labdacsok engem is tökéletesen ki fog­
nak gyógyítani, a mint már másoknak is 
egészségűk visszanyerésére segítségül szol­
gáltak. K ni tie/- Terez.

I » ér n . | ih*l\,  1 •'"'7 november íl-én 
Melyen tisztelt Ur Iw

A eglorróhh k!•*•. önetemet mondóin 
e/.eiir.ei Ősnek • '»<* éven nagvnéneii: nevében. 
A » letn ,r> éven át *y.en vedelt gyomorbiii ut- 
I. .u é- i/kórságban, már él • ei is megunta, 
m -ly i ‘* egyébként le i - • ••ndotr, in d *n ve­
iét i nul egy dobozt kapott •*./ ön kitűnő v«’*r- 
'isv#!Íto !al dacsaibi’.l s a/nknnk adandó ha**/.- 
i.niata foi'-tan t ok**lc es» i, kÍL*\<»gvilit.

l> e g t  I 0  t i s z t i d é i  l e i  U  e i l i c / . t '  ' c l  .Jo**i*tH

Kid » i grabe. . int, Uh-hl me. •* t. 1 *!L>. 
mai czius iT-en

Tekinti* e- U
Alulírott i îim t•-1 t•• I». r -I csomagot

az ön valóban hasznos és kitűnő labd icsajj. 
hói. El nem mulaszthatom legnagyobb i w- 
mérésemet kifejezni ezen labdacsok értéke  
felett és azokat a hol csak alkalmam uytilik, 
a szenvedőknek legmelegebben fogom aján­
lani. Ezen báb.iratom tetszés szerinti hasz­
nálására önt ezennel felhatalmazom.

Teljes ti-zieletíel  fiaim lguácz

Gotschdorf, Kolbach mellett,  .Szilezi? 
188Ö. okt. 8 -áu.

T. Úr
Felkérem, miszerint az ön vértisztitó 

labdacsaiból egy csomagot Ö dobozzal kül­
deni szíveskedjék. Csakis az ön csodálatos  
labdacsainak köszönhetem, hogy egy gyo- 
uiorbajtól, mely eng.-ra Öt even át gyötört, 
megszabadultam Ezen labdacsok nálam ho- 
basein fognak kifogyni, s midőn legforróbb 
köszöneteinet kifejezem, vagyok tiszt»*, 
lettel Zwickl Ann i

Ezen vértisztitó labilacsok csakis a 
I N e r h o f e r  .1 - te le  az „ A r a n y  b ir o d a lm i  
a l m t l i o / . “ r / i m z e t t  K y ó g y s /e r ta r t» a n  
Kernben I ,  S i n g e r s ! ra-s-e 17» s/.. a k *- 
s 7 Íuetnek valódi minőségien, n egy 1 "> .-/.-m 
lamlacsot tartalmazó donoz ára *21 kr. Eg 
c-omag, melyben ti doboz t ai Duma ' Dt» i >. i 
fit Mi) kri.a kerülj bér.ne. tetle.t. utánvét* li 
ki blésnd 1 trt 1 ) kr, Egy c-omagnal Ke 
vesebo nem küldetik el.

Az összeg eJói»ht*ui heaiildésénéi (mi 
iegjobbau posta-utaiváou -u e* .k • /öitetiU) 
tienne n tes küldéssel együtt; 1 csomag i t. : 

kr., -  csomag 1 In «j ki., ö csomag Ö 
írt ö.) kr.. I c omag \  irt i() kr., 5 csomag 
.) trt 2 0  kr. és Ht c-omag 1» ír. 2 U 
keiül. — K a p b a t o k  iopoiv  . i o / s e í  g ) o g ) -
szertárában Htidap» >ten

M l .  Nrtg **ÍJ ,-rje íletlsé'g ik kö­
vetkeztében ezen labdacsok a Icgkubmt*<*tdi

nevek és alakok alatt utáuoztatnak ; ennek 
következtében kéretik o * a k i s  Pserhofer J - 
t»*le vértisztitó labdacsokat követelni és 
csakis azok tekinthetők valódiaknak me­
lyeknek használati utasítása a Pserhofer .1. 
névaláírással f r * k e t » *  színben és minden egyes 
doboz fedele ugyanazon aláírással vörös 
színben van edâtva.

Amerikai köszvénykenöcs
gyors és biztos Íratása legjobb szer min­
den köszvényo* és csúzos bajok u in,: 
gerinczagybántalom, tagszaggatás ischias, 
migraine, ideges fogfájás, főfájás, füls/.ag- 
gatás stb. stb. elleti. 1 trt 2 ö kr.

Tannociiinin hajkenöcs,
P s e r h o f e r  J . - t o l -  Évek hosszú sora óta
v i la mennyi hajnövesztő szer között orvo- 
roa alt ai a legjobbnak elismerve. Egy 
elegánsán k iá l l í ta t  nagy szelenczével - 
forint

A ltalanos tap asz  2;?,
»*n ** 'úi á ■* »ai okozott sebeknél, mérges 
daganato Mi ll, ujj uikacz, sebes- vagy gyu- 
ia*it me I vág) más ily bajoknál, mint 
Lmne* •*/.••!■ ; ». kifli óbál va. 1 tégely 5(1 
kr. liéini' ii ' \ e 4 7) \r.

Fagybal/.sam P^erbofVr - I 1 o  1.
v » k év óta a fagy or 

?ag«n%ia es niimieu .dói’ sebre, mint leg-
b /.topább szer ci is in* r v«*.. 1 udcsoggel 4 * 
*• i a , c / a i . Hérment/e ♦>’> kr

Gtüüneiiv. k;Lr au ismert 
.iszer hurut, 

rekedt-ég, c.-os i.obögeN *-tl>. ellen, 1 

i|vi-g.cs:ie aia . 0  krajezár 2 üveg nér 
nienfv- 1 toi ml M krajczál*.

azokat tovább fogja ajánlani.

Élet-esszenczia inegrontott gyo­
mor, rossz emésztés és mindennemű altesti 
» ajok ellen kitűnő háziszer. 1 üvegcsével  
2 2  kr., 1 2  üveg 2  frt.

Általános tisztitó-só ““. á
W -tö l .  Kitűnő háziszer a rossz emésztő* 
minden következményei, u. m. : főfájás, 

szédülés, gyomorgörcs, gyomorhév, arany­
ér, dugulás stb. ellen. 1 csomag ára 1  frt.

Angol csodabalzsam , iőT? 
Por a  lábizzadás ellen ^;t"

megszünteti a lábizzadást s az azáltal 
képződő kellemetlen szagot, épen tartja a 
lábbelit és mint ártalmatlan szer van ki­
próbálva. Egy dobozzal 50 kr. Bérmentve 
75 krajezár.

Golyva-balzsam. .
üveg 40 kraiczár bérmentes kü I ssel t‘5 
krajezár.

Heísó va:<y egészség-só,
kitűnő gyógyszer, gyoinorhurut s m,n- 
dou a rendetlen em**szfé-oői sráriu i /ó  ba­
joknál. 1 csomag l frt.

Ezen itt felsorolt kés/ itménveken ki- 
vüi az osztrák lapokbaii Lir letet t n-s/.es bél­
és kiilfoldi győgvM/eié*z*-iés/,*?i ku onleges- 
*« :gek raktár'*;* vaunak , és a 1 és/ letbeu  
netán nem levők gyorsan és ol.*-ón megsze- 
rezietnek — Postai megrendel»*- *.i a leg- 
gvo*1-haliban e*z;<ö/ölte;nek, ha a | u/. »--zeg 
elóie be kill deli a ; nagyobb m*g’ 'ud-iéíto. 
ufánvétt.»d kÜid.*'ucK. — Béruientv»* csakis 
idy esetben Mj» t**n k a kilóiért, ha w. összeg  
elme beérkezik, oieiy eseîUen a p .síMkoltsé- 
geu h i a kai Hu*? — *n -it*‘b ***u

:? r

ékszerész és íátszerész Pécsett
o c > -

T. ez.
A küszöbön lévő karáoou\i és ujévi ünm-pek aIka!máLé<l 

bátorkodom a nagyérdemű közönség es tis/.ieii vevőimnek az 
idő előrehaladottságánál és tulhalmazott raktáromnál fo^va a 
lent felsorolt czikkeket tetemes árleszállítás mellett ajánlani u m. : 
V alódi tiirkis és igaz gyöngyökkel ékített női gyűrűk 14krto> 

finom aranyból d a r a b ja .........................2 irt 5 0 — 6 írtig
Kinőni arany karkötők nem opál ametyat vagy inás ékkövekkel 1 ,'J — 2 0  ..

Finom női arany órák a legjobb szerkezetért va­
lamint a pontos járásért kezeskedve . . . lÖ — 4 0  ,,

Legjobb úri aranyórák kizárólag a legjobb .szer­
kezettel ellátva nehéz arany tokban . . . 3 0 — 120 ,,

14 krt. arany úri és női lánczok több száz féle
uj m intákban..............................................................15 — 8 0  ,,

s it i -  k i i  s *  - 1  ■  ■

Gyémánt karkötők a legújabb kivitelben 
Sétabotok valódi ezüst fogantyúval .
Dohány és szivarka szelen czék ...............................*

Valódi ezüst és arany creyonok . .
W 0

Valódi arany nvaklánczok szivmedaillonnalJ J

Ú J D O N S Á G O K
Művészies kivitelű arany amuletek zománezozva

*

Valódi ezüst melltiik........................................... drbja
Valódi aranynyal l>e\ont ezüst gyűrűk zo-

mánezozott am orettel.................................... drhja
Valódi ezüst k a r k ö t ő k .................................... drhja
Valódi aranynyal bevont nyaklánc/ és s/.iv

médaillon tokkal e g y ü t t .....................................

2o
3
7
4
8

( >. i n i ig,

12 .
35
Is
24

• *2 — 6
2 - -  írt

1— írt
2 írt 50 kr.

3 Irt 50 kr,

Legújabb íranczia iparművészeti tárgyuk valódi ezüsttel tartósan 
bevonva u m. asztali állványok. \ irágtartók, csemegekosarak, Írókész­
letek, gyertyatartók, képkeretek, salontükrök, szivarzíikészletek, tea-, 
kávé-, tojás- és cognac-készletek, névjegytartók, con>oldiszek, bor- és 
sör-servicek, álló órák, színházi és utazó látcsövek, továbbá villamvi- 
lágitásra berendezett állványok, szobrok, csillátok stb. .stb.

1’zlctemben a villamos < > izz<) világítás berendezve van. Ezáltal 
a tisztelt vevőimnek alkai i at nyújtottam este is bevásárlásokat esz­
közölni, mivel a villamos világítás az ékszereknek színét semmi mó­
don sem változtatja.

Valamennyi arany, ezüst és ékszer tárgyak a m. kir. pénzverő 
hivatal által törvényesen próbálva és finomítva vannak, egvidt üh-g 
minden czcgemtől szállított óra után 3 évi Írásbeli jótállást nyújtok.

Czimerek, monogrammok es feliratoknak vésése a legfinon ti.!» 
kivitelben és legolcsóbban számítva készíttetik el.

j a v í t á s o k  h í
Órák és ékszerek valamint szemüv egeknek javítása es átalukitá-a akar 

könnyű, akár complicáll természetű, ellogadtatik és j<)tálla> valami .t 
tartósság mellett saját műtermemben foganatosíttatik.

 ̂ z » 1 ̂  á I » » le, levélbeni iuegkeresé-«ekiiél sz ívesen  é> azonnal válaszolok.
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?A világ egyetlen
t'/ mv •• . t! g y a r a

PFAUésT A

• •»* '•«tfiWS?. • • • • -!•*#* * • 
FIUME.

RAKTÁR

PÉCS es VIDÉKE
» #resztre

Jobb és egészségesebb még
cognaknál is.

a íranczia ifÍ Rézbányái János
urnái.

Reggji

Eves előtt

Alvás • lóit

Tejjel

?»/ elei'áiyedt beleket kellemesen «-ró- 
•» i ? i ** lt»'*peHM«* t ►* m / 1 :\/. ii mIiIi in ükö­
déi* I
étvágyat g*»ije«zt. K* « per» fiikor v?í«i
Ffan ( (narnero  Brandy-jának lé g ­
inkül). hvgifiuai

Ff kft'* kávéval «'lve/.ve uiegakAilályox/.a az ein*V/.-
t i  rendel It-iiBf gehet ** k ! egyenlíti 
:i loll uietleii ku v elk »/.tnény » két.

Fiatal ser iva anal mint legtisztább /.auiaiokííó szer mű­
köd k és ennélfogva annak ivásánnl
ajár laton.
nagynti ejanlaton egy pohárka el- 
kolteee leginkább jó theával, in* után 
nyugodt áléin következik be. 
in lehet Pfaii (Juarnero Braiidy-j t .
« rvosi *ei (leletre, kiH gyermekeknek 
és hí teges egyéneknek adni, kiilünö 
Sen oly eset» kl en, inidOn a beteg 
orvosi rendelet folytán nagyobb meny- 
w^is/gíl tejet ivott s az nem vált ja­
vára A Pfau-fé le  (Juurucro-Brantly
LAK b oz / .á v eg y i^ ése  Íz le te s sé  te*/. » a 
il- jet.
és kiválókig
a l ’fau-féh* (J i iarnero-Bramly f«*lette
alkalniHs tZe> nek/bizony ült a t e n g e r i
bet» gség ineggát lábára.
l otnpás övezetül szolgál a l ’faii-féle  
({nari iero-Braiidy ,  akár mint hozzá 
adás a vízhez. A tisZtn, nem egészen  
hideg \ ízbe beleöntött kevés l'fau- 
fe le  (Juariiero-Brantly mint kitűnő 
í* szerepelhet, erósitvén a foghufit 
és kellemes utóízt hagy hátra.

Utazás közben 
Tengeri utón

Járváuynk iüejen

Szájvíz

n  F a  r a n  e z t  a / s - b a z u  r j t í  b n  n

1894. évi deczember hó 2Í-tol kezdve ismét a gaz­
dák tejcsarnoka saját kezelésélte megy át s e nap­
tól fogva emez üzlethelyiségben kizárólag csakis a tejr 
csarnokból kikerülő tej és egyéb tejtermények lesze 
nek elárusítva.

(így itt, mint a tejcsarnok egyéb elárusító helyein 
( Széchonyi-tér, bazár-épület és Király-utcza 34.) kap- 
ha*ó It*-z : gondosan megvizsgált, teljesen egészséges s
a legdusabb zsírtartalommal biró teljes tej, továbbá
lefölözött tej. gróji, íimburgi és csemege-sajtok,valamint
a legkiválóbb minőségű édes tejszínből készült finom

tea-va j, mely utóbbi csakis zárt csoma­
gokban kerül eladásra.

A visszaélések meggátolhatása czéljaból, ha a n 
tisztelt vevőküzönségnek a tej vagy bármely tejter- 
Uiény ellen csak a legkisebb kifogása is van, ennek a 
hivatalos helyiségben (Király-utcza 34.) való szives fol- 
i* lentését kéri

Az igazgatóság.

- *

1 i títj sz.
1894. KováNils Antal

Árverési hirdetmény. s i j g y á r t ó  és n y e r g e s
Alulirt bírósági végrehajtó) az 1881. évi LX. 

t. ez. ICL'. a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a pécsi kir. járásbíróság 1894 évi 24014 számú 
végzése következtében Dr. Ilodó Aladár javára 
Fichtl Károly és neje ellen 1500 frt s jár. erejéig 
foganatosított kielégítési végrehajtás utján le és felül­
foglalt és 980 frt 80 krra becsült szobabútorok, fel­
szerelések, térti és női ruhák, biczikli felszerelések 
és üzleti árucikkek s felszerelésekből álló ingóságok 
nyilvános árverésen eladatnak.

Melv árverésnek a pécsi kir. jbiróság 24537 
1894. számú végzése folytán 1500 frt tőkekövetelés, 
ennek 1894 évi október hé) 18 napjától járó tí% ka­
matai, és pedig összesen 02 frt 70 krban biróilag 
már megállapított költségek erejéig P é c s e t t  M á  j - 
l á t h - t é r  6  sz leendő eszközlésére 1894* é v i  
deczember hó 29 napjának d. u ‘ 3 órája  
határidőül k it űzetik és ahhoz a venni szándékozók oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingé) 
súgok az 18S | . LX. évi t.-cz. 107. és 108 ^-a ér 
telmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérő* 
nek becsáron alul is elfognak adatni.

Kelt Pécsett, 1894. évi deczember hó 10.

Kurier- Kálmán
kir. bírósági végrehajtó,

Pécsett, irgalma sok-bazárja.

Ajánlja kitűnő minőségű és saját készitményú

valamint orosz készítmény(i

kötő- és v a rró s z ija k a t
s mind e szakba vágó munkát.

Miután ezen szakmában 33 év <>ta fennálló 

üzletemben mindenkor kielégítettem a t. meg­

rendelőimet, kerem előforduló esetben továbbá

becses megrendeléseket
Teljes tisztelettel

Kovátsits Antal

r
*

varróé
m illió n  fe lü l

ilaniint szép és előnyös kiállításuk tol\ 
örvendenek ; ezért m inden háznál <

é s z i t e t t  n u d ia m iik a i  k iv i te lü k ,  
k e d v e l t s é g i e k  é s  k ite r je d é sü l  
iold) é s  le ir liasznosal)!)

mindég jonim 
dná! sz Ívesen

eme.  részletfizetésre készpénzfizetésnél 10
l i v a t u  m í i l i i m z é s b e n  iy .

engedmény
í l l í i ’VCMlOS

N voiü;»Totr Taizs .Jé zt<*fi ♦
w
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